
1

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

14 Kasım 2014 sayı: 42 (539)

Стр. 6 Стр. 5 Стр. 11 7. Sayfa

Квартиры 
в Алании!

DATÜB ÇSGB BAKANI 
FARUK ÇELİK İLE GÖRÜŞTÜ

Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) Genel Başkan Veki-
li Prof. Dr. İlyas Doğan Ankara’da Çalışma ve Sosyal Güvenlik 
Bakanı Faruk Çelik ile görüşerek Ahıskalıların sorunlarını iletti. 
Ankara’da makamındaki görüşmesi yakşlaşık yarım saat kadar 
sürdü. Ahıskalıların sorunlarını Hükümet kanadında bilen isim 
olan bakan Çelik’e Türkiye’de yaşayan yaklaşık 80 bin kadar 
Ahıska Türklerinin sorunlarını yeniden hatırlatan Prof. Dr. İlyas 
Doğan çözümü yönünde hükümetin somut adım atması ricasında 
bulundu.

Türkiye’de yaşayan Ahıska Türklerinin başlıca sorunlarını 4 
madde halinde sıralayan Doğan’a bakan Çelik bu sorunların bi-
lincinde olduklarını ve çözülmesi için hükümet kanadında gerekli 
adımların atılması yönünde çaba sarf edileceğini söyledi.

От оглушительного стука в дверь под 
утро проснулись все… Страх и тревога 
обуяли всех обитателей дома. Люди рас-
терянно забегали по комнатам, не пони-
мая в чем дело. Матери кинулись к кро-
ваткам своих детей, отцы заметались в 
поисках керосинок. Открывших вооружен-
ным солдатам дверь взрослых вызвали 
на собрание, откуда они вернулись мрач-
нее тучи. Так, внезапно мирному населе-
нию южных районов Грузии объявили о 
высылке. На сборы дали всего несколько 
минут. 

DATÜB başkan yar-
dımcısı İsmail Molidze’nin 
Dünya Ahıska Türkleri 
birliği başkanı Sayın 
Ziyaeddin İsmihanoğlu 
Kassanov’la son görüşme-
sinde DATÜB Genel başkan 
tarafından kendisine veri-
lan  bazı talimatların  yeri-
ne getirmesi için yurda dö-
ner dönmez hemen harekete 
geçerek Tifl is’te DATÜB ofis 
binasında  Gürcistan’ın çe-
şitli bölgelerinden ikişer kişi 
davet ederek toplantı yaptı.

2.Sayfa

4.Sayfa

Стр. 9

Бесценный 
природный дар:

женщина- 
костоправ

Трус никогда 
 не побеждает, а 
победитель 
никогда не сдается!

Телефонное 
мошенничество 
набирает обороты
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2

14 íîÿáðÿ 2014 
ahiska60@mail.ru2 “Ахыска”№ 42

Ahıskalı Türklerin 
başlıca sorunları; 

1)- İkamet teskeresi: Biz Ahıs-
ka Türklerini yabancı statüsün-
de değerlendirilmemizi haksız-
lık olarak görüyoruz. Çünkü biz 
hiçbir zaman Türkiye’ye ve Türk 
insanına yabancı olmadık. Ahıska 
Türkü olduğumuza dair belgeyi 
elde etmemiz içinde 90 yıldır bize 
Türk olduğumuzdan dolayı zulüm 
etmiş, soykırıma uğratmış, eski 
Sovyet Cumhuriyeti Devletlerin-
den isteniyor. O zatlarda isterlerse 
bu belge”yi 100–200 dolar kar-
şılığında veriyorlar, isterlerse de 
böyle bir belge vermeyerek bizleri 
kaderimizle yüz yüze bırakıyorlar. 
Bu belge olmadan ikamet teske-
resi alınamıyor. Hâlbuki Ahıska 
Türküne ikamet teskeresi hava li-
manında hiçbir belge istenmeden 
komisyon oluşturarak verilmesi 
gerektiğini düşünüyoruz. Nede-
ni de Ahıska Türkü özgeçmişi ile 
bunu hak etmiş bir toplumdur.

2)- Geçmişte verilen ikamet 
teskerelerine ‘çalışma hakkı ve-
rilmez’ diye kırmızı mühür ba-
sılıyordu. Son düzenleme ile bu 
ortadan kaldırılmış olarak görülse 
de sıkıntılarımız devam etmek-
tedir. Bu da halkımızda şöyle bir 
yanılgıya sebep olmaktadır. Sanki 
Ahıskalı; yabancı bir ülkeye para 
kazanmak için gelmiş muamelesi 
yapılıyor. Elde ettiği son kuruşu 
ile anavatanına ayak basan aileler, 
çalışamadıkları için maddi ve ma-
nevi açıdan, psikolojik çöküntü 
içine girmektedir.

3)- Vatandaşlık hakları: Yeni 
vatandaşlık kanununa göre 5 sene 
çalışmadan aralıksız Türkiye’de 
oturma şartı aranıyor. Ahıska 
Türklerinin de anavatanı sayılan 
Türkiye Cumhuriyeti Devletinde 

böyle bir uygulamanın bizlere ya-
pılmasına üzülüyoruz. Bu toprak-
lar için kendi yurdunu yani Ahıska 
topraklarını Rusya’ya terk ederek 
ve sonradan Türklük suçlaması 
ile sürgün ve soykırıma uğramış, 
TBMM’nin 3835 sayılı kanununa 
göre göç etmiş ailelere vatandaşlık 
hakkı en geç 6 ay içinde verilmesi 
gerekiyor.

4)- Emeklilik hakları- Tüm 
dünyada belli bir süre çalışmış, 
yaştan dolayı insanlara vatandaşı 
olduğu ülkenin anayasa hakla-
rından yararlanarak emekli ma-
aşı bağlanıyor. Ahıskalılar içinde 
Türk vatandaşlığına kabul edilen 
60 yaş üstü bazı yaşlılarımız maddi 
ve manevi sıkıntılar içindedirler. 
Onlara Türkiye’de emeklilik hak-
kı tanımıyor. Hâlbuki bu insanlar 
eski Sovyet topraklarında memur, 
işçi en az 25–30 yıl çalıştığına dair 
ellerinde noter onaylı çalışma bel-
geleri mevcuttur.  Eski Sovyetler 
Birliğinde Ahıskalılarla yaşamış, 
aynı statüde çalışmış, 1990 yılla-
rından sonra anavatanlarına göç 
etmiş olan Almanlar, Rumlar, Ya-
hudilerin ellerindeki belgeler esas 
alınarak askeri ücret hesabından 
60 yaş üstü vatandaşlarına emek-
lilik maaşı verilebiliyorsa, benim 
Yüce Türkiye devletim sayıları 2 
bini geçmeyen ve zor durumda 
olan gözü yaşlı insanlarımıza bu 
hakkı tanımasını talep ediyoruz.

Ayrıca son çıkan SGK zorun-
lu sigorta uygulamasında Vatan-
daşlık almamış her aile bireyi için 
aylık 212 TL gibi ücret talep edil-
mektedir. Bu yeni uygulama bizi 
oldukça müşkül duruma düşür-
müştür.

DATÜB
 DÜNYA AHISKA TÜRKLE-

Rİ BİRLİĞİ GENEL MERKEZİ 
ANKARA

DATÜB ÇSGB BAKANI 
FARUK ÇELİK İLE GÖRÜŞTÜ
Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) Genel Başkan Vekili 

Prof. Dr. İlyas Doğan Ankara’da Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanı 
Faruk Çelik ile görüşerek Ahıskalıların sorunlarını iletti. Ankara’da 
makamındaki görüşmesi yakşlaşık yarım saat kadar sürdü. Ahıska-
lıların sorunlarını Hükümet kanadında bilen isim olan bakan Çelik’e 
Türkiye’de yaşayan yaklaşık 80 bin kadar Ahıska Türklerinin sorun-
larını yeniden hatırlatan Prof. Dr. İlyas Doğan çözümü yönünde hü-
kümetin somut adım atması ricasında bulundu.

Türkiye’de yaşayan Ahıska Türklerinin başlıca sorunlarını 4 mad-
de halinde sıralayan Doğan’a bakan Çelik bu sorunların bilincinde 
olduklarını ve çözülmesi için hükümet kanadında gerekli adımların 
atılması yönünde çaba sarf edileceğini söyledi.

Gürcistan Repatriantlar 
(Yurda Dönüşçüler) Birliği ku-
ruluyor

Toplantıya Gürcistan’ın 
çeşitli bölgelerden gelen Ahıs-
kalılar Gürcistan’daki Ahıs-
kalılarla ilgili  son zamanlarda 
karşılaştığımız problemleri 
gündeme alarak, konuyla ilgili 

fikir alışverişinde bulundular. 
Ahıskalılar kendi aralarında 
uzun  bir tartışmadan sonra, 
millete hizmet vermek için 
kendilerine bir yol haritası 
çizerek, birlikte yürümek ve 
çalışmak için bir karara var-
dılar: Gürcistan’ın neresinde 
olursa olsun Gürcistan vatan-
daşı olan veya olmayan bütün 
Ahıskalılar tarafından kurul-
muş Dernekler, Cemiyetler ve 
Kongreler  bir araya toplanıp  
herkesi kucaklayacak bir çatı 
birlik  ,,Gürcistan Repatriant-
lar birliğin’’ kurulmasına karar 
verdiler. 

Gürcistan Hükümeti Ahıs-
kalıların bir araya gelmesini ve 
böyle çatı birliğin  yaranmasını 
memnuniyetle karşıladı.

Gürcistan’daki bütün Ahıs-
kalı sivil toplumlar, bu birlik 
altında birleşerek gelecekde 
DATÜB ile iş birliği yaparak 
Gürcistan’da ki Haksız sürülen 
Ahıskalılara vatanlarına haklı 
olarak göç etmelerinde ve re-
patriantlara hukuki alanda hiz-
met vereceklerini beyan ettiler.

Bölgelerden gelen birer ve 
ikişer Ahıskalılar ikinci toplan-
tıyı 16 kasım’da geçirmelerine 
karar verdiler. 16 kasıma kadar 
Sayın İsmail ve Sayın Sandro 
beyle birlikte bölgeleri gezip 
dolaşarak bölgedeki Ahıskalı-
larla görüşerek Bütün konu-
larda fikir alışveriş yapmalarını 
istediler.  

Aynı zamanda Gürcistan’ın 
Farklı bölgelerden gelen Tem-
silciler bölgelerine döner dön-
mez halkla görüşerek ken-
di aralarında birer temsilci 
seçiceklerine ve 16 kasımda 

Tifl ise-Merkeze gönderecek-
lerine karar verdiler. Bölgeler-
den gelen 7 temsilci  Merkezde 
Toplanarak kendi aralarından 
bir temsilci daha seçerek Sayın 
Başkanımız İsmail beyle bera-
ber çalışmasına karar verildi.

Merkezde çalışacak olan 
temsilci aynı zamanda önü-

müzdeki yapılacak olan 
DATÜB’ün 2ci kurultayına 
temsilci olarak sayın İsmail 
MOLİDZE’yle beraber DA-
TÜB meclisinde Gürcistan’ı 
temsil edecekler.

Toplantıda alınan kararlar-
dan bazılarıda şunnardır:

Bundan sonra yapılacak 
yardımlar kimin tarafından 
olursa olsun ve bu yardımlar 
Ahıskalılar adına yapılıyorsa o 
zaman Gürcistan’daki Birlikle 
beraber hareket etmek mecbu-
riyetindedir.

Bütün yardımlar yasal yol-
larla yapılmalı ve kontrol altına 
alınmalı. Sonradan ise Birlikle 
beraber ayrımcılık yapmadan 
gelen yardımlar Bütün Ahıska-
lılara eşit olarak dağıtılmalıdır.

Eğer sadece bir kişi için ya-
pılıyorsa o zaman Ahıskalılara 
yapılıyor diye konuşulmamalı 
ve Ahıskalıların adı kullanılma-
malıdır. Aksi taktirde adalet yo-
luna baş vurmak mecburiyetinde 
kalırız.

Ne olursa olsun yapılan işle-
rin hesabı verilmelidir ve yanlış 
yapanlardan hesab sorulmalı-
dır. Nerden ve kimin tarafından 
yardım yapılıyorsa hem verenin 
hemde alanın  kimliği ve adresi 
belli olmalıdır.

Birliğe haber vermezden gizli 
kapak yollarla Birliği devre dışı 
bırakmaya çalışmaya kalkan olur-
sa o zaman Birlik  Gürcistan’ın 
yasalarına uygun hareket etmek 
zorunda kalacaktır. Çünkü gizli 
kapaklı oyunlar bizim işimizi her 
zaman engellemiştir. 

Gürcistan’ın bölgelerinden 
gelen temsilciler Sayın İsmail ve 
Sayın Sandro beye bu konuda 

birlikte hareket etmelerini ve dı-
şarıdan gelen bozgunculara fırsat 
vermemelerinde talepte bulun-
dular.

Ve son olarak, Ahıskalıyım 
diye hareket eden ve Amaçla-
rı belli olmayan şahslere sesle-
niyoruz: Lütfen Yurt dışından 
Gürcistan’ı karıştırmaya kalkma-

yın, özelliklede bizim göz bebeği-
miz olan Ahıskay’ı.  Aksi taktirde 
bedeli çok ağır olur, iyi düşünün, 
ilk önce kendinize zarar vermiş 
olursunuz. Sizlerin yanlış hare-
ketlerinizden dolayı bölgede ya-
şayan Ahıskalılar zarar görebilir, 
bu insanlar seneler sonra her 
türlü zorluklara dayanarak ve her 
şeylerini ortaya  koyarak Va-
tanlarına  kavuşmuşken onlara 
zarar gelmesine izin  vermeyiz.  

Yok biz,  bildiğimizi yapa-
cağız, siz kimsiniz diyorsanız, 
o zaman bizde Birlik olarak 
Bundan sonra kim olursa ol-
sun, hangi adıyla gelirse gelsin 
milletin kafasını karıştırmaya, 
bozgunculuk yapmaya yada 
Ahıskalıları bölmeye kalkar-
larsanız önünüzde bizleri bu-
lursunuz,  biz birlik olarak 
dışarıdan gelen bozgunculara 
yasal yollarla fırsat vermeyece-
ğiz. Kimse bundan sonra elini 
kolunu sallayarak Ahıskalıla-
rın yaşadığı bölgeleri gezip do-
laşarak yasa dışında bildiğini 
yapamaz.

Gürcistan Ahıskalılar Birli-
ğinin yönetim kurulu.

TİFLİS, 2014y.
Gürcistan Ahıska Türkleri 

Vatan Cemiyeti Başkanı ve
Dünya Ahıska Türkleri 

Birliği ’’DATÜB’’ Genel Baş-
kan yardımcısı  

İsmail MOLİDZE
Halil Gozalişvili, Dünya 

Meshiler Uluslararası
Kongresin Başkanı  

Sandro HOZiREVANiDZE
DATÜB

 DÜNYA AHISKA TÜRK-
LERİ BİRLİĞİ GENEL 

MERKEZİ ANKARA

 Gürcistan’da yaşayan Ahıskalılar son zamanlarda Yurt dışından gelen, bazen’de Yurt içinde 
Ahıskalı sivil toplum örgütler adıyla Ahıskalıların yaşadığı bölgeleri gezıp dolaşarak  Ahıskalı-
ların kafalarını olur olmaz işlerle karıştırıp, aralarını bozarak, Ahıskalıları bazen iki bazen üç 
guruplara bölerek bu insanları yönetmeye çalışımaktadırlar. Ahıskalı adıyla hareket eden Şahs-
ler tarafından yasadışı hareketlerden rahatsız olan Ahıskalılar özelliklede Gürcistan Hüküme-
ti, böyle duruma son verilmesine defalarca dile getirmişlerdir. Gürcistan Hükümetinin ve Ahıs-
kalıların taleplerini göze alarak, Gürcistan Ahıska Türkleri Vatan Cemiyeti Başkanı ve Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği ’’DATÜB’’ Başkan yardımcısı Sayın İsmail MOLİDZE ve Dünya Meshiler 
Uluslararası Kongresin Başkanı sayın Sandro HOZiREVANiDZE 01.11.2014 tarihinde Tifl iste 
toplantı yaptılar.

Прогноз погоды с 17 по  26 ноября 2014 года
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KAZAKİSTAN VE KIRGIZİSTAN 
CUMHURBAŞKANLARI BİR DİZİ BELGE İMZALADI

Cumhurbaşkanlığı’ndan yapılan açıklamada, 
Kazakistan’a resmi ziyaret gerçekleştiren Kırgızistan 
Cumhurbaşkanı Almazbek Atambayev ile Nursultan 
Nazarbayev’in yaptığı görüşmelerinin sonunda ortak 
bir Tebliği kabul edildi. Ayrıca Yüksek Devletlerarası 
Konseyi oturumu sonucunda aşağıdaki kararlar im-
zalandı: Kazakistan ve Kırgızistan Cumhuriyetleri 
arasındaki işbirliğine ilişkin eylem planı; Avrasya en-
tegrasyonu şartlarına göre Kazakistan ve Kırgızistan 
Cumhuriyetleri arasında ekonomik işbirliğinin gelişti-
rilmesi ve enerji alanındaki işbirliğine ilişkin karardır.

Açıklamaya göre, Kırgızistan Devlet Başkanı A.Atambayev ‘in 
Kazakistan’a yaptığı ziyareti ve dördüncü Yüksek Devletlerarası 
Konseyi toplantısının düzenlenmesi iki ülke arasındaki karşılıklı 
yararlı işbirliğinin gelişmesi ve dostluk ve iyi komşuluk ilişkileri-
nin güçlenmesine önemli katkı yaptı.

Nazarbayev’a göre, Kırgızistan Cumhurbaşkanı’nın ziyare-
ti iki ülke arasındaki ilişkileri güçlendirerek stratejik ortaklığını 
yeni bir seviyeye çıkarmasına yardımcı oldu.

Buna karşılık Atambayev, Nursultan Nazarbayev ile gerçek-
leştirdiği görüşmenin önemli sorunlara çözüm bulmada destek 
verdiğini ve iki ülke arasındaki işbirliğinin ana alanlarında görüş 
alışverişinde bulunmaya fırsat sağladığını dile getirdi. 

(Kazakhstan Today)

Cumhurbaşkanı 
basın bölümü, Nur-
sultan Nazarbayev’in 
Almanya Dışişleri Fe-
deral Bakanı Frank-
Walter Steinmeier ile 
bir araya geldiğini 
bildirdi.

NURSULTAN 
NAZARVBAYEV 

ALMANYA DIŞİŞLERİ 
FEDERAL BAKANI İLE 

BİR ARAYA GELDİ

Ticaret ve ekonomik, 
yatırım, yakıt ve enerji ala-
nındaki ikili işbirliğinin 
daha da güçlenmesinin yanı 
sıra bölgesel ve uluslararası 
gündemin güncel konula-
rının ele alındığı toplan-
tı sırasında, Nazarbayev, 
Almanya’nın Avrupa'daki 
Kazakistan'ın ana ortağı 
olduğunu ve Almanya ile 
tüm mevcut alanlarda ça-
lışmaya hazır olduğunu 
kaydetti.

Buna karşılık, F. Stein-
meier Almanya Dışişleri 
Bakanı olarak Kazakistan'a 
yaptığı üçüncü ziyareti 
olduğunu dile getirerek 
Nazarbayev’a toplantı için 
teşekkür etti.

Ayrıca, tarafl ar ikili iş-
birliğinin gelişmesine yeni 
bir ivme verecek birçok 
umut verici alanlara dikkat 
çekti.

(Kazakhstan Today)

KARİM MASİMOV: FİNANSAL HİZMETLER 
SEKTÖRÜ KAZAKİSTAN EKONOMİSİNİN İTİCİ GÜCÜ 

OLMAYA DEVAM EDECEK

Başbakan Karim Masi-
mov Almatı’da düzenlenen 
“Kazakistan’ın finansman 
artışı” uluslararası forum-
da yaptığı açıklamada, 
finansal hizmetler sektö-
rünün Kazakistan ekono-
misinin motoru olmaya 

devam edeceğini ve Almatı ekonomisinin gelecek ar-
tışı için de önemli role sahip olacağını bildirdi.

Konuşmasında, Kazakistan ekonomisinin Fransa, İngiltere ve 
ABD ekonomilerine göre hızlı büyüdüğünü vurgulayan Başba-
kan, “Kazakistan bağımsızlığı kazandığı andan bu yana bir nesil 
çerçevesinde yeterli uzun bir yoldan geçti. Bugün iyi bir yaşam 
kalitesi ile istikrarlı ülkeyiz. Doğu ve Batı arasında ekonomik bir 
köprü sağlayan sorumlu çok kültürlü toplumumuzdan gurur du-
yuyoruz.

Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev sayesinde, bu başarı-
lar vatandaşlarımız için önemli temettü sağlamaktadır. Kişi başı-
na düşen gelirimiz 15 kat arttı. Dünya Bankası bizin orta gelirli 
ülkeler arasında yer aldığımızı belirtiyor. Aynı zamanda, işsizlik 
oranı yarı yarıya azalarak İngiltere, Fransa ve ABD ekonomileri-
ne göre hızlı geliştik.” şeklinde konuştu.

Masimov’a göre, halihazırda ülkenin finansal varlıkları 100 
milyar doları aşarak GSYİH'nın %40'ını oluşturuyor. “Finansal 
hizmetler sektörü büyümenin motoru olmaya devam edecek. 
2006 yılından bu yana, Hükümet bölgesel finans merkezini ge-
liştirmek için çaba gösteriyor, altyapı inşaatı ve insan kaynakları-
nın gelişimi üzerinde çalışıyor, düzenleyici ortamını iyileştiriyor 
Bütün bu sorular niyetlerimizin olumlu bir gösteridir. Bunlar, 
bölgenin yatırım yöntemi ve daha öngörülebilir bir yolunu sağ-
lamaktadır.” ifadesini kullanan Başbakan, “Milan, Moskova ve 
diğer şehirleri geride bırakarak ilerleme yaptık, ancak Kazakistan 
daha da gayret göstermelidir.” dedi. 

(bnews.kz)

2015 YILINDA “AKTAU LİMANI” 
ÖZEL EKONOMİ ALANINDA ALTI PROJE UYGULANACAK

Özel Ekonomik Alanı Başkanı 
yardımcısı Askar Aituar’ın bilgi-
lerine göre, önümüzdeki yıl Ak-
tau ticari liman bölgesinde bulu-
nan özel ekonomi alanı yeni altı 
projeye kapılarını açacak.

Günümüzde ÖEA’da kayıtlı olan 31 nesnenin 5 tanesinin ha-
yata geçirildiğini dile getiren Başkan Yardımcısı, onların çeşitli 
petrol borularını üreten “Arcellor Mittal Tubular Products Ak-
tau” A.Ş. fabrikası, “Caspian Off shore and Marine Construction” 
deniz metal konstrüksiyon fabrikası, fiberglas boru üreten fabri-
ka, açık deniz konteynerlerini üreten mühendislik montaj komp-
leksi, ön izolasyonlu boru üretiminde uzmanlaşmış “Aktaupoli-
mer” şirketi olduğunu belirtti.

Ayrıca, Aituar’a göre, Cari yıl “Aktau limanı” özel ekonomik 
alanı çok başarılı oldu. Yatırımların toplam miktarı 29 milyar ten-
geyi gösterdi. Uygulanması 225 milyar tenge gelir getiren 1000 
adetten fazla ürün oluşturuldu.

Gelecek senede ilgili bölgede yaklaşık 400 yeni istihdam yara-
tacak olan 6 yeni projenin gerçekleşeceğini bildirdi. Bunların için-
de ilaç kompleksi, polimer ambalaj üretimi, metal ürünler imalatı, 
sebze ve meyve deposu, konut yapımı fabrikasının inşaatı ve beton 
ürünleri üretiminin yer aldığının altını çizen Askar Aituar, özel 
ekonomik alanı potansiyelinin yıl geçtikçe arttığını doğruladı.

Ayrıca, Başkanı yardımcısı şöyle konuştu: “En önemli göre-
vimiz yüksek teknoloji üretimini oluşturacak olan yatırımcılara 
uygun koşullar sağlamaktır. Ek yatırımların çekilmesine katkıda 
bulunacak “Aktau limanı” özel ekonomik alanının bütün faaliyet 
türlerini genişletmeyi planlıyoruz. Gelecekteki yatırımlarla ilgili 
görüşmeler bugün bile devam ediyor. Potansiyel yatırımcılardan 
biri, çeşitli sektörlerdeki ürünlerin uygulanmasına uzmanlaşmış 
çin şirketidir.” 

(bnews.kz)

KAZAKİSTAN İLE MACARİSTAN ARASINDA ORTAK FON OLUŞTURULACAK

KazAgro Ulusal Holdingi A.Ş’nin Başkan Yardımcısı Kayrat Aytu-
ganov Astana’da düzenlenen brifingde yaptığı açıklamada, 2014 yılının 
sonuna kadar Kazakistan tarım projelerinin yatırımı için Mararistan 
“Eximbank”ı ile birlikte yaklaşık 40 milyar dolar tutarında Kazak-Macar 
ortak fonunun kurulacağını bildirdi.

Açıklamaya göre KazAgro, 2014 yılında 56’sı uygulanmış olan 37 milyar tenge değerinde 68 
yatırım projesini hayata geçirmeyi planlıyor.

Holding’in toplam yatırım portföyü 14.5 bin istihdam sağlayabilir ve 207.5 milyar tengelik 
348 proje uygulayabilir 299 milyar tenge tutarında 464 projeyi içermektedir. “KazAgro” projeleri 
tüm alanlarda devreye alınıyor olup bölgelerin %75’ni kapsıyor.

Yatırım nesnelerinin uygulanması üzerinde Holding’teki toplam kredi portföyünün yaklaşık 
%18’ni oluşturan bölgesinde 63 projenin hayata geçirildiği Akmola Eyaleti önde geliyor. İkinci 
sıraya 40 proje ile Doğu Kazakistan Eyaleti yerleşti. Ondan sonra Almatı, Kostanay ve Güney 
Kazakistan Eyaletleri takip ediyor.

(Kazpravda.kz)

Anlaşma, Almatı ve Bişkek 
şehirlerindeki hizmet sektörü 
ve ticaretin gelişimi için fırsat 
analizi ve kapsamlı bir değer-
lendirme yapacak olan, ulaşım 
altyapısı ihtiyaçlarını belirleye-
cek Valilikler arasında bölümler 
arası çalışma grubunun oluştu-
rulmasını öngörmektedir.

İlgili işbirliğinin bölgelerin 
ekonomi entegrasyonunu ge-
liştirmeye yardımcı olacağını 
kaydeden Avrasya Kalkınma 

Bankası Başkanı Takehiko 
Nakao’ya göre, bu CAREC çer-
çevesinde uygulanacak olan şe-
hirler arasındaki ilk projedir.

Öte yandan, Kırgızistan 
Başbakanı Comart Otarbayev, 
“Hiçbir ülke tek başına gelişe-
meyecek. Kırgızistan açık eko-
nomi ve işbirliği için kararlılığı-
nı sürdürmektedir. Ayrıca, Orta 
Asya’nın yatırım için rekabetçi, 
çekici bölge olduğunu anlama-
mız gerek.” şeklinde konuştu.

CAREC Programı, hızlan-
dırılmış ekonomik büyüme ve 
yoksulluğun azaltılmasına yol 
açan ve işbirliği yoluyla geliş-
meyi teşvik etmek için çalışan 
10 ülke ve 6 tarafl ı kurumların 
ortaklığıdır.

CAREC ülkeleri: Afganis-
tan, Azerbaycan, Çin, Kazakis-
tan, Kırgızistan, Moğolistan, 
Pakistan, Tacikistan, Türkme-
nistan ve Özbekistan’dır. 

(bnews.kz)

ALMATI VE BİŞKEK “CAREC” KAPSAMINDA 
EKONOMİK KORİDORUNU KURACAK

Orta Asya Bölgesel Ekonomik İşbirliği çerçevesinde 
Almatı ve Bişkek şehirleri arasında ortak ekonomik 
koridorunun kurulmasına ilişkin Anlaşma imzalandı. 
Belge, Bişkek’te CAREC Bakanlar Konferansı sırasın-
da iki şehir Vali Yardımcıları tarafından imzalandı. 
İlgili koridoru oluşturulması Orta Asya’nın ekonomi 
durumunun iyileşmesi için katkıda bulunacak.

KAZAKİSTAN BÖLGESİNDE BEŞ MAKİNE 
VE TRAKTÖR İSTASYONU İNŞA EDİLECEK

KazAgro Ulusal Holdingi A.Ş’nin Başkan Yardımcı-
sı Kayrat Aytuganov’un Astana’da düzenlenen brifingde 
yaptığı açıklamasına göre, 2015 yılında ülkenin dört bölge-
si Kostanay, Karagandı, Akmola ve Kuzey Kazakistan Eya-
letlerinde beş makine ve traktör istasyonu inşa edilecek.

Aytuganov, “Bu tür makine-traktör istasyonları etkililiğini 
Akmola Eyaleti Zerendinsk ilçesinde bulunan KazAgro tarafın-
dan uygulanmış pilot projesi kanıtladı. Bunun işgücü verimliliği 
tarım için oldukça yüksektir.

Bizde sektör üzerinde 3-4 bin dolara sahibiz, “KazAgro” pro-
jeleri ise 13 bin dolar sağlamaktadır. İşgücü verimliliği 25 bin 
doları oluşturan bu proje verimlidir, biz çalışmaya devam ediyo-
ruz.” diye açıkladı. 

(Kazinform.kz)
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T
oplantının amacı birlik beraberlik  içinde mille-
te hizmet vermekti.  Aynı zamanda  sayın İsmail 
bey Gürcistan Hükümet yetkileriyle görüşmek 

için  randevular aldı ve Gürcistan yetkileriyle teker teker 
görüşerek  yeni birlikten bahs ederek ve Ahıskalıların so-
runlarını dile getirerek bu problemlerin halletmenin artık 
zamanı geçiyor diye Hükümet  yetkililer tarafından somut 
adımların atılmasını birlik olarak  talebte bulundu  ve DA-
TÜB olarakda bu problemleri çözmek için  Hükümetle be-
raber  her zaman hazır olduklarını soyledi.  

Sayın başkanımızın   30.10.2014 y. tarihinde ilk görüş-
mesini Gürcistan Onbusmanı sayın Uça Nanuaşvili ile 
yaptı. 

Sayın Uça Nanauaşvili’yle görüşmesinde  Gürcistan’ın 
İşgal Altındaki Bölgelerinden Zorla Göç Ettirilen kişile-
rin İskanı ve Göçmenler Bakanlığı ve Ahıskalılarla ilgili 
Kurumlararası komisyonu Ahıskalılarla ilgili stratejik bir 
konsepsiyonun hazırlanmasında Ahıska sivil toplumların 
katmamasından şikayete bulunan Sayın İsmail bey, şu ifa-
deyi kullandı Sayın Uça bey neden bizim heberimiz olmu-
yor bizlerle ilgili konulardan, komisyon üyesi olarak sizden 
ricada  bulunuyorum, bir sonraki komisyon toplantısında 
bizlerin üzüntümüzü  dile getiresiniz. Sayın Onbusman ise 
şöyle söyledi emin olunki sadece siz değil, benim komis-
yon üyesi olmama rağmen Bakanlık tarafından hazırlan-
mış olan bu konsepsiyadan haberim olmamıstır. Tabiki 
ben bu meseleyi önümüzdeki  komisyon toplantısında  si-
zin üzüntünüzü dile getiricem diye söz verdi.  Sayın başka-
nımız teşekkür ederek Kasım’ın  28 de DATÜB tarafından 
yapılacak sürgünün 70 yıllık anma törenine kendilerini da-
vet ederek o gün sizin bizimle beraber olmanız bizleri çok   
mutlu eder diye soyledi.  Sayın Uça Nanuaşvili de geleceği-
ni ve toplantıya katılacağının sözünü verdi. 

Gürcıstan Ahıska Türkleri Yönetım Kurulu.

В Доме дружбы состоя-
лась Молодежная сессия Ас-
самблеи народа Казахстана 
г. Алматы с повесткой дня: 
«Межкультурный диалог в 
молодежной среде», с целью 
развития взаимодействия и 
обмена опытом между мо-
лодежными организациями 
в сфере развития межкуль-
турного диалога и этнокуль-
турного развития этносов 
Казахстана. Организаторами 
молодежной сессии были 
республиканская молодеж-
ная организация «Жарасым» 
при Ассамблее народа Ка-
захстана, при поддержке КГУ 
«Қоғамдық келесім» Аппа-

рата акима г. Алматы.  Ре-
спубликанская молодежная 
организация «Жарасым» 
была создана в г. Алматы и 
одной из приоритетных ее 
целей является сплочение 
молодежи и указания ей пра-
вильного направления. Про-
грамма молодежной сессии 
включала в себя доклады и 
выступления на тему этно-
культурного многообразия, 
межэтнической толерантно-
сти, подходы и методы рабо-
ты в сфере межкультурного 
взаимодействия в молодеж-
ной среде. Межкультурный 
диалог – это связь и обще-
ние между представителями 
различных культур, что пред-
полагает не только личные 
контакты между людьми, но 
и обширные формы комму-
никации.

Для сохранения культу-
ры различных этносов, про-
живающих на территории 
Казахстана, созданы специ-
альные коммуникационные 
площадки, особенно для мо-
лодых людей, где они могут 
встречаться за круглым сто-
лом, знакомиться и беседо-
вать на актуальные темы. В 
настоящее время необходи-

мо сделать следующий шаг 
– способствовать развитию 
диалога в межкультурном 
взаимодействии молодежи 
Казахстана. 

Наша молодежь должна 
объединиться во благо на-
шей страны и создавать со-
вместные проекты в сфере 
межкультурного диалога и 
этнокультурного развития. 

 В сессии приняли участие 
заместители Председателя 
Ассамблеи народа Казахста-
на, заведующая Секретариа-
том Ассамблеи народа Ка-
захстана г. Алматы, лидеры 
молодежных организаций г. 
Алматы, председатели ко-

митетов по делам молодежи 
вузов г.Алматы, председате-
ли студенческих малых ас-
самблей вузов г.Алматы.

Ахмадулла Васток – за-
меститель председателя 
АНК г.Алматы и председа-
тель Общественного объе-
динения «Афганский центр» 
«Ариана» был очень рад дан-
ному мероприятию: «Здесь 
молодежь в основном про-
ходит уроки патриотизма и 
получает знания, как быть 
полезным для своей Ро-
дины и для своего народа. 
Недавно Ауэзовский район 
проводил масштабное ме-
роприятие, посвященное 
участникам Великой Отече-
ственной и Афганской войн. 
Очень радовал тот факт, что 
большинство присутствую-
щих были именно предста-
вителями нашей молодежи. 
На мероприятии ветераны 
рассказывали молодым лю-
дям о том, как тяжело им 
жилось во время войны, и 
это, несомненно, послужило 
уроком для многих молодых 
людей. Сегодня мы устрои-
ли площадку для молодежи, 
чтобы они умели вести диа-
лог друг с другом, делились 

полезными советами», - го-
ворит Ахмадулла Васток. 

На самом деле, органи-
зация «Жарасым» уже не в 
первый раз проводит  по-
добные мероприятия, самы-
ми частыми мероприятиями 
организации являются ак-
ции «Молодежь против ку-
рения» и «Молодежь против 
наркотиков».  

Руководитель Секре-
тариата АНК г. Алматы – 
Маргарита Абубакировна 
Абдалиева подчеркнула, 
что молодежь – это те 
люди, которые должны в бу-
дущем сохранить мир и со-
гласие между людьми. Она 

пожелала молодым людям 
успехов в дальнейшем и 
пожелала легкости на этом 
пути. 

Поделилась своими по-
лезными советами с моло-
дежью и директор фонда 
«Төбе» Дана Шаяхмет. «На 
самом деле очень прият-
но видеть активных ребят 
с таким позитивным духом. 
Я 11 лет работаю в сфере 
общественной деятельно-
сти. Путь был нелегким, я 
ездила по разным городам 
и странам, была даже в Аф-
рике, представляла моло-
дежь Казахстана. И сегодня 
я добилась того, что у меня 
есть собственный фонд, 
хотя я начинала с малого. 
Поэтому не останавливай-
тесь и идите вперед!» - го-
ворит Дана. 

Молодые люди должны 
развивать молодежную по-
литику Казахстана. Вспом-
ним слова Пан Ги Муна, ге-
нерального директора ООН, 
который сказал, что моло-
дежь – это один из самых 
больших проектов, в кото-
рый мы все должны вклады-
вать и помогать. 

Тахмина ДЫГАЕВА

«Всевышний создал мир с от-
тенками прекрасного, а людей – со 
стремлением к совершенствова-
нию. Одной из важных предпосылок к 
совершенствования является друж-
ба…» (Абай)

Ассамблея народа Казахстана яв-
ляется на сегодня цементом дружбы, 
взаимопонимания, мира и согласия 
между этносами, проживающими на 
территории Казахстана. А молодежь, 
следовательно, это будущее нашей 
страны. Главным в  деятельности АНК 
является сохранение традиций, истории и языков этносов, проживаю-
щих на территории Казахстана. Сегодня этносы сохранили свою само-
бытность и идентичность, язык и культуру на территории Казахстана. 

DATÜB başkan yardımcısı İsmail 
Molidze’nin Dünya Ahıska Türkleri Bir-
liği başkanı Sayın Ziyaeddin İsmihanoğlu 
Kassanov’la son görüşmesinde DATÜB 
Genel başkan tarafından kendisine ve-
rilan  bazı talimatların  yerine getirmesi 
için yurda döner dönmez hemen hareke-
te geçerek Tifl is’te DATÜB ofis binasında  
Gürcistan’ın çeşitli bölgelerinden ikişer 
kişi davet ederek toplantı yaptı.
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Когда им было по 5 лет, 
спорт завладел их сердцами и 
с тех пор они не останавлива-
ются и всю жизнь посвящают 
борьбе. Спорт – это их образ 
жизни, это то, что характери-
зует их как сильных и вольных 
людей. Ислам и Аслан Азизо-
вы – родные братья, родом из 
Мерке. Любовь к вольной борь-
бе передалась им от их стар-
шего брата Равиля Азизова, 
победы которого вдохновляли 
их на то, чтобы тоже стать бор-
цами. Ислам и Аслан ходили в 
Детско-юношескую спортив-
ную школу в с.Мерке, где они, 
будучи еще совсем детьми, 
осваивали все новые и новые 
навыки и закаляли свой харак-
тер. В 2004 г. братья Азизовы 
переехали в г.Алматы, чтобы 
продолжить обучение в респу-
бликанской школе-интернате 
для одаренных в спорте детей 
им.Каркена Ахметова. Окон-
чив школу-интернат, они по-
ступили в республиканский 
Колледж спорта (РКС), а по-
сле – в Академию спорта и 
туризма. 

Первым тренером моло-
дых спортсменов является 
Руслан Нариманович Умрали-
ев. Братья с благодарностью 
отзываются о нем и считают, 
что он сыграл огромную роль 
в их становлении как профес-
сиональных спортсменов. 

Достижения и победы бра-
тьев, на самом деле, боль-
шие. Азизов Ислам является 
четырехкратным чемпионом 
Казахстана, двукратным чем-
пионом Азии, призером Азии, 
призером Чемпионата мира 
по вольной борьбе. А его 
младший брат Аслан – чем-
пион Казахстана, призер Азии 
и призер Казахстана по воль-
ной борьбе. У братьев разные 
весовые категории: у Ислама 
– 86 кг, а у Аслана – 74 кг.

Ислам и Аслан Азизовы в 
спорте уже 15 лет и уже че-
рез многое прошли. «Самое 
главное в спорте – это це-
леустремленность. Мы шли 

к победе очень долго, и мы 
никогда не останавливались. 
Усердные тренировки только 
укрепляли наши навыки и зака-
ляли наш характер. Для спор-
тсмена характер очень важен. 
Наши соперники укрепляют 
наши нервы, оттачивают наши 
навыки и способности. Наш 
враг – наш союзник. Минимум 
эмоций. Можно проиграть про-
тивнику, но нельзя проиграть 
страху», - признается Ислам.

Несмотря на то, что братья 
Азизовы уже добились многого 
в своей жизни, у них появились 
новые цели, к которым они 
идут не останавливаясь. Пер-
вым барьером для них явля-
ется предстоящий Чемпионат 
Казахстана по вольной борь-
бе, потом Чемпионат Азии, а 
далее уже пойдут лицензии 
на участие в Олимпийских 
играх, которые пройдут в Рио-
де-Жанейро в 2016 г. Сегодня 
братья упорно тренируются, 
так как именно с 2015 г. нач-
нутся лицензионные турниры 
на Чемпионат мира по вольной 
борьбе 2016 года.   

Большую роль в жизни 
спортсменов играют их родные 
и близкие. «Весь род Азизовых 
помогает нам и поддерживает 
нас. Они больше нас самих ра-
дуются нашим победам», - го-
ворит Аслан. 

Ислам и Аслан считают, что 
главное в спорте – это так же 
желание. «Насильно отдавать 
ребенка в спорт нельзя, этим 
ничего не добиться. Ребенок 
должен сам захотеть быть 
спортсменом, иначе это бес-
смысленно», - утверждает Ис-
лам. 

На данный момент кален-
дарный план братьев Азизовых 
заполнен на целый год вперед. 
О соревнованиях извещает их 
Федерация по вольной борьбе. 
Я от всей души желаю Исламу 
и Аслану Азизовым дальней-
ших побед, успехов и больших 
перспектив. 

 
Тахмина ДЫГАЕВА

Говорят, что человек, у которого нет сти-
мула, смысла и цели в жизни, является самым 
одиноким человеком. Желание быть лучшим, 
победителем и достигнуть поставленной цели 
заставляет человека постоянно идти вперед, 
не останавливаясь. Мои герои, о которых я 
начну свое повествование – братья Азизовы: 
Ислам и Аслан, которые являются чемпионами 
по вольной борьбе.

В этой короткой статье 
мы расскажем о почет-

ном жителе г.Шымкент Южно-
Казахстанской области. 

Муса Джаббароглы Ха-
лилов родился 25 ноября 
1934-го года в с. Гобиет 
Аспиндзского района Гру-
зии. В 1944-ом году вместе 
с близкими депортирован 
в с.Сайрам Сайрамского 
района Южно-Казахстанской 
области. Где и началась но-
вая и настоящая его жизнь. 
Интерес к знаниям выделял 
его среди сверстников. Пер-
вой школой, с которой на-
чалась учебная жизнь Мусы 
Джаббароглы,  была рус-
ская школа с.Буденовка, в 
которую родители записали 
его в 1945-ом году.  Однако 
продолжить учебу и окон-
чить начальную школу при-
шлось в СШ с.им.Лапшина 
в 1949-ом году. Следующая 
открывшая свои двери для 
любознательного ученика  
школа была  в с.Белые  Воды 
им. М.Горького, которую он 
окончил в 1955-м году. На 
этом учебная жизнь юного и 
целеустремленного ученика 
Халилова не закончилась, 
хотя очень трудно было в то 

время учиться, когда семья 
и ровесники днем и ночью 
трудились в колхозах и со-
вхозах. Это было время ста-
новления, время нового поко-
ления, время новой истории 
для турок-ахыска.  Нужно 
было много работать, чтобы 
построить новую жизнь, на-
чать с белого листа на но-
вом месте. Но Муса Халилов 
видел свое будущее в об-
разовании, видел спасение 
в книгах и знаниях. В тот же 
год он поступает в педагоги-
ческое училище им.Сталина, 
которое оканчивает в 1957-
ом году. По завершении по-
падает под распределение в 
совхоз Чисакурган Кировско-
го района (ныне Узбекистан). 
А далее уже, после отра-
ботки, его направляют учи-
телем в школу с.Буденовка. 
Затем новый приказ о на-
значении в восьмилетнюю 
школу им.Маяковского в 
с.Красноводск, где учитель 

Халилов проработал 12 лет. 
Школа им Хамида Алимджа-
на стала новым домом для 
Мусы Джаббаровича, друж-
ный коллектив и новые вос-
питанники душевно приняли  
учителя. Там же его с поче-
стями проводили на пенсию. 

Много заслуг имеет Муса 
Джаббароглы, в 1983-ом 
году  ему присуждено звание 
«Отличника просвещения 
КазССР». Но самая главная 
награда для любого учите-
ля – это уважение, любовь 
и признание учеников. Всю 
свою жизнь он отдал школе,  
дарил свет и знания детям. 

Сегодня он окружен за-
ботой близких,  детей и вну-
ков. Часто бывшие ученики 
навещают его, благодарят 
и тепло вспоминают. А жи-
тели микрорайона «Улагат» 
г.Шымкент, где проживает 
в настоящее время почет-
ный учитель, гордятся своим 
земляком.

В редакцию отовсюду поступают пись-
ма. Порой это просто заметки, автобио-
графии, короткие четверостишия. Каждой 
строчке мы придаем значение, публикуем 
каждое обращение, историю, рассказ. По-
тому что это частичка нас, нашего народа, 
нашей истории. Это то, что идет от сердца, 
это то, что людям дорого. 

Молодой специалист 
работает в селе с 
2008 года. В родном 

ауле, да и не только, показал 
себя очень внимательным, 
чутким, отзывчивым, профес-
сионалом своего дела! Несмо-
тря на всю серьезность своей 
работы, всегда очень привет-
ливый, улыбчивый. Доктор 
и друг, вселяющий надежду. 
Человек, которому небезраз-
лична дальнейшая судьба 
животного. Он обладает аб-
солютной и безграничной лю-
бовью к животным, умением 
быстро принимать решения в 
нестандартных ситуациях. 

А вот, что говорит сам про-
фессионал: «Наша профессия 
духовно обогащает человека, 
дарит ощущение доброты. Ве-
теринаром работать интерес-
но. Ветеринар должен уметь 
сделать прививку животному, 
наложить гипс. Животных ле-
чим разнообразных. Недуги 
самые разные. Все животные 
страдают теми же заболева-
ниями, что и мы. Даже у змей 
случается ангина. Чтобы стать 

ветеринаром, необходимо 
терпение, умение общаться. 
Нередко несешь ответствен-
ность за жизнь и самочув-
ствие не только животного, но 
и его хозяина. Есть люди, для 
кого кошка или собака важнее 
всего остального. Если она 
погибнет, они сами будут на 
грани нервного срыва. Часто 
бывает, владельцы привозят 
животных в очень тяжелом со-
стоянии. Тогда счет идет на 
минуты. Нужно принимать бы-
стрые и правильные решения. 
Здесь нужно быть универса-
лом: хирургом, терапевтом, 
отоларингологом и окулистом 
в одном лице. Кроме работы 
мне интересна общественная 
жизнь, я гражданин Казах-
стана, а по национальности 
– азербайджанец. Хочу ска-
зать, что для нас красные дни 
календаря – все казахстан-
ские праздники. Мы активно 
участвуем во всех празднич-
ных мероприятиях во всех 
регионах. Особенно дорог для 
нас Наурыз мейрамы, кото-
рый испокон веков является 

у азербайджанцев народным. 
Вообще, должен сказать, 
азербайджанцы одними из 
первых были депортирова-
ны в Казахстан, наших дедов 
начали переселять с 1932 
года в Южно-Казахстанскую, 
Жамбылскую и Алматинскую 
области. Казахстан – это 
наша Родина. Толерантность 
и патриотизм, любовь к Ро-
дине – вот на чем основано 
воспитание нового поколения. 
Сегодня, я не побоюсь этого 
заявления, азербайджанцы и 
турки займут первое место в 
знании государственного язы-
ка. В тех областях, о которых я 
уже говорил, практически все 
владеют казахским языком. 
Мы обязаны знать язык нашей 
родины. Мы должны историю 
этой земли знать, потому что 
это наша Родина. Мы должны 
уважать друг друга, пусть ты 
кореец, казах или русский. Мы 
все - казахстанцы. Мы – дети 
одной земли». 

Алосман  КАРАЕВ, 
Сарыагашский 
филиал ТЭКЦ

Ветеринар – особая медицинская специальность, подраз-
умевающая медицину не человека, а животных (ветеринария). 
То же относится к сельскому хозяйству. Ветеринар изучает 
много больше дисциплин, нежели медицинский врач. Главная 
задача ветеринара – лечение и профилактика заболеваний 
животных, прививки, вакцинации. Также ветеринар может за-
ниматься экспертизой продуктов питания, подтверждением 
их пригодности к употреблению и продаже. Ветеринар имеет 
ненормированный рабочий день, в любое время суток прихо-
дится выезжать к нуждающемуся в помощи и неподлежаще-
му транспортировке больному животному. Одним из  таких 
ветеринаров нашего села Дербисек, с которым я хочу позна-
комить читателей, является Ильхан Шералиевич Абдуллаев. 
Ильхан Шералиевич родился 24 апреля 1988 г. Имеет среднее 
специальное  образование. Окончил в 2008 году Сарыагашский 
техникум АЭВС    (ветеринарный фельдшер). Женат, воспи-
тывает двоих детей – сына и дочь.
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Моему народу, 
туркам-ахыска 
посвящается…

Испытавшим все 
ужасы судьбы, по-
страдавшим в годы 
насильственной де-
портации из Грузии 
в ноябре 1944 года 
и в ферганских со-
бытиях в июне 1989 
года… 

Тот, кто не помнит сво-
его прошлого, осужден на 
то, чтобы пережить это 
вновь.

У подножия снежных 
Кавказских вершин, на об-
ширных просторах мирно 
паслись стада, принадле-
жащие горцам – туркам и 
грузинам. И не было между 
ними никакой националь-
ной вражды. Об этом нам 
рассказывали наши му-
дрые отцы и деды. И стали 
горы свидетелями тех чер-
ных исторических дней, 
когда в ноябре 1944 года, 
без суда и следствия, од-
ним росчерком пера Ста-
лина, под дулами автома-
тов изгнали турок-ахыска с 
родной кавказской, веками 
обжитой, земли. 

Памяти погибших и по-
страдавших в депортации 
1944 года  и в ферганских 
событиях в июне 1989 
года, посвящаю.

Вәтәннән сургун олан
Вәтән Вәтән деиф.
Вәтәни гөрмөуф
Фәни дүнјадан Аллаһын
Рәһмәтинә гедән
Нур дәдә – нәнәмизи
Ата – анамызы
Аллаһ рәһмәт ејләсин
Иманлары сәләмәт
Мәкәнләри олсун ҹәннәт
Јшым ҹатыф сәјсәнә
Гоҹалмышам мән
Бир гөрөјдүм јхыннан
Вәтәним Ахыскам сәни
Уҹа уҹа дағларыны
Бахлар бахыны.
Мејва долу мешәләри
Тәмиз буз пуварыны
Сәрин гөзәл чајларыны
Јешил бахар гүнәш јазыны
Јетмиш јыл олду.
Гөзүм галды вәтәним сәндә
Хер геҹе гүндүз!
Сахладым сәни јадымда
Гуш үвасыны бозмаг олмаз
Баланы анадан ајырмаг олмаз
Вәтәни үрду олан милләт
Хеч бир вахыт заман
Ајах алтында галмас.

Помню, сама в детстве 
была егозой, потому 

часто получала травмы, не-
редки были случаи вывихов. 
Во времена моего детства в  
Чиликском районе славился 
костоправ Нусупжан ата, а я 
была его частым клиентом. 
Это в старину  лицо, умею-
щее вправлять кости при 
вывихе или правильно рас-
положить переломленные 
называли костоправом, а 
сегодня его называют ману-
альным терапевтом.

Героиня моего повество-
вания, Шахалова Раиля 
Бахриевна, не имеет специ-
ального образования, но в 
поисках спасения открывают 
двери ее дома не только жи-
тели села Ушконыр, но и все-
го района и других регионов. 
Родилась Раиля ханым в 
1974 году в поселке Тескен-
су Чиликского района Алма-
тинской области  в большой 
семье  Мамедова Баари и 
Мамедовой Афруз. В се-
мье воспитывалось вместе 
двенадцать детей: семеро 
собственных детей и пятеро 
детей сестры Баари, кото-
рая потеряла мужа во время 
ВОВ. Тяжелый труд простого 
рабочего помог Баари Тофи-

ковичу поднять на ноги де-
тей. 

В 1955 году семья пере-
ехала в Карасайский район, 
где Раиля Бахриевна окон-
чила 8 классов, а затем на-
чала свой трудовой путь на 
совхозных полях, а затем в 
промцехе за швейными стан-
ками. Девятилетний опыт 
швеи помог Раиле ханым в 
быту. В 1976 году моя герои-
ня связала себя узами брака 
с Шахаловым Фахраддином. 
В то время это был завидный 
жених, который нес службу 
милиционера. Раиля Бахри-
евна гордилась своим выбо-
ром, ведь к хорошей работе, 
статному виду милиционера, 
еще и прилагалось  доброе 
и отзывчивое сердце. Но не-
долго длилось их счастье, 
в 1997 году сердечный при-
ступ лишил семью заботли-
вого мужа и любящего отца. 
Раиля ханым осталась одна 
с тремя детьми. С теплотой 
и любовью отзывается о сво-
ем покойном муже, говорит, 
что тяжело пришлось ему в 
жизни: рано лишился отца, 
помогал матери поднять на 
ноги четверых братьев и се-
стер, заботился о них, как 
отец о детях, только жаль, 

что не успел увидеть, 
как свои дети возму-
жали, женились. По 
дому бегают внуки, и 
радует одно, что они интере-
суются у бабушки историей 
своей семьи и на устах их 
звучит имя их деда. Детьми 
своими Раиля ханым гордит-
ся: все благополучно устрое-
ны, богобоязненны, такие же 
добрые и отзывчивые, как 
их отец, особенно старший, 
Нариман. Кстати, с добротой 
души Наримана  знакома и 
я: в своем кафе он нередко 
устраивает благотворитель-
ные обеды. 

Раиля Бахриевна от при-
роды имеет дар костоправа, 
говорит, что еще дедушка 
Самант, который слыл на 
Кавказе знаменитым косто-
правом, собирал человека по 
косточкам, обучил этому ис-
кусству свою дочь Афруз. А 
наблюдательная и любозна-
тельная Раиля изучала труд 
матери и старалась перенять 
весь ее опыт, чтобы стать хо-
рошим костоправом. Раиля 
ханым вспоминает, что тяже-
ло было применять  знания 
на практике: страх осиливал, 
и уверенность исчезала, как 
только пыталась взяться за 

лечение. Но однажды колле-
га вывихнула ногу, женщине 
было больно, а до больницы 
далеко, пришлось взять себя 
в руки и помочь женщине. Все 
обошлось, благодарная жен-
щина, удивленные знакомые, 
гордость за себя. С тех пор и 
повелось, вправлять вывихи, 
трещины, незначительные 
переломы. «Часто обраща-
ются с детьми, конечно, там 
нужна еще и психотерапия: 
начинаю говорить с детишка-
ми, одновременно массирую 
место вывиха, чтобы ребенок 
не почувствовал боли при же-
стоком лечении, хотя, никакое 
лечение не может считаться 
жестоким, если его резуль-
тат — выздоровление». Раиля 
Бахриевна счастлива, что ее 
окружают дорогие ей люди, 
дети, внуки. Счастлива видеть 
благодарные лица тех, кто 
приходит к ней за помощью. 
Эта застенчивая женщина с 
доброй улыбкой на лице за-
служивает низкого поклона и 
благодарность народа. 

Зарина АЙДИНОВА, 
Карасайский район

Самое ценное для каждого человека – это его здоровье, вернее, 
здоровье бесценно. Но, по воле природы, так или иначе, каждый че-
ловек переживает определенный физический дискомфорт: будь то 
зубная или головная боль,  не говоря о весьма серьезных наруше-
ниях в здоровье человека. По сложившемуся стереотипу ноги несут 
нас к врачам. Но нередки случаи, когда в поисках спасения больные 
обращаются к народным целителям. 

A
ynı aileden gelin bir 
taraft a, anne baba 
bir taraft a, çocuk-

lar bir taraft a olmak üzere ayrı 
vagonlara dağıtılarak götürül-
müşlerdir. Aff edersiniz, nice 
gelinler, kızlar, büyüklerinin 
yanında gaz sıkıntısı çekmişler, 
utançlarından kendilerini sık-
mak suretiyle bağırsak düğüm-
lenmesinden ölüp gitmişlerdir. 
Kapıları pencereleri kapalı hay-
van vagonlarında insanlar ölü-
me terkedilmişlerdir. Vagonlar 
üç günde bir, kısa aralıklarla 
açılmış, ancak o zaman insan-
lar, Orta Asya'nın dondurucu 
soğuğunda bir gökyüzü göre-
bilmişler. Hacet gidermek için 
trenden uzaklaşan kadınlar, 

ya askerlerin açtığı ateş sonu-
cu öldürülmüşler ya da kasıtlı 
olarak terkedilmişlerdir. Ölüm 
Treni'nde bir kadının doğum 
sancısı tutuyor, erkekler ceket-
lerini veriyor, kadınlar sırt sırta 
veriyor. Kadın ölüyor, Stalin'in 
ölüm treninde 17 bin ile 20 bin 
arasında Ahıskalı can verdi. Bu 
katliam değildir de nedir?»

Göç eden, kendi memleke-
tinden ayrılıp, başka bir beldeye 
yerleşen ve vatan tutan kimse, 
göçmen. Hicret kelimesinden 
gelen ve Arapça olan ’Muhacir’ 
kelimesi genel olarak bu anlam-
da kullanılır. 

Muhacirler Medine’ye gelip 
başlarını sokacak bir yer bula-
madıkları, geçimlerini sağlamak 
için ne yapacaklarını bilemedik-
leri zaman, Medineli kardeşleri 
onlara her türlü yardımı yap-
mış, evlerini açıp yemeklerini 
paylaştılar. Kardeşliğin tesisin-
den sonra ise bunlar bir zorun-
luluk halini aldı. Fedakârlıkta 
sınır tanımayan ensardan ba-
zıları Rasulüllah’a başvurup 

kendi hurmalıklarını muha-
cirler arasında paylaştırmasını 
önerdiler. Rasulüllah(s.) bunu 
kabul etmedi. Bu sefer ’Bakım 
ve sulama işlerini Muhacirler 
üzerlerine alsınlar, ürünü on-
larla paylaşalım’ dediler. Ensar, 
kardeşliğin gereklerini yerine 
getirmekte öylesine istekliydiler 
ki, onların bu özellikleri muha-
cirleri şaşkın ve hayran bırak-
mıştı. Muhacirler bir defasında 
Rasulüllah’a: ’Ey Allah’ın Resu-
lü! Yanlarına gelip sığındığımız 
bu insanların benzerini hiç gör-
medik. Aza ortak edip, çoktan 
vermekte kendilerini geçecek 
hiç kimse yok. Çalışmadık, ama 
bizi ürünlerine ortak ettiler. Bu 
nedenle bütün sevabı onların 
toplamasından korkuyoruz. Bu 
gidişle bize sevap kalmayacak’ 
dediler. Rasulüllah bu anlamlı 
sözler karşısında onlara; ’Sizler 
onları övdüğünüz ve onlar için 
Allah’a duacı olduğunuz sürece 
sevapta siz de pay sahibisiniz’ 
buyurdu.

Medineli müslümanların 

yaptığı kardeşlik ve paylaşı-
manın aynısını Kazakistan’da  
yaşayan Kazak kardeşlerimiz-
de Ahıskalı Türklere yaparak 
evlerini, sofralarını açmış, o 
dondurucu soğuk kış günle-
rinde kardeşlerini aç ve susuz 
bırakmamıştır. işte bu kardeş-
liğin en güzel örneklerinden 
biridir. Ahıskalı Türkler, Kazak 
kardeşlerinin yapmış olduğu bu 
yardımseverliği hiçbir zaman 
unutmadı ve unutmayacak ve 
yardım eden kardeşlerini her 
zaman hayırla anacaktır.

Bundan sonraki hayatımızda 
birlik ve beraberlik içinde çalış-
maları sürdürmek en önemli 
prensiplerimiz olmalıdır.  Ne 
demişti milli şairimiz Mehmet 
Akif; «Girmeden tefrika bir 
millete düşman giremez, toplu 
vurdukça yürekler onu top sin-
diremez»  Rabbim birlik ve be-
raberliğimizi daim eylesin.

 Bu duyğularla  bundan 70 
yıl önce sürgünde hayatını yiti-
ren insanlarımıza Allah rahmet 
eylesin, Makamlarını Cennet 
etsin İnşaallah. Allah’u teala 
bu milletimize bir daha böyle 
sürgün ve zulüm yaşatmasın. 
Amin. Selam ve dua ile.

 Fuat UÇAR                                                                                                                                             
Ahıska Derneği 

Din Komitesi Başkanı

t ğ k d lik l

Her Ahıskalı aile 
mutlaka bu yolculukta 
akrabasını, hısımını 
kaybetmiştir. Hiçbir 
suçları olmayan masum 
ve günahsız yaşlılar, 
kadınlar, sabiler insanlık 
dışı bir şekilde yurtla-
rından sökülüp atıldı. 
Hayvanlar ahırlarda, 
ekmekler sacın üzerinde 
kalmış, insanlar bir gece 
vakti, ne olduğunu bile 
anlamadan, nereye git-
tiklerini dahi bilemeden 
bir meçhule doğru yola 
çıkarılmışlardır.

Sensizlik depremiyle hancı düştü; han düştü                                                                                                       
Mazluma sürgün evi; zalime cihan düştü 
Sana meft un ve hayran, sana ram olanlara 
Bir bela tünelinde ağır imtihan düştü   



7

7“Ахыска” 14 íîÿáðÿ 2014
ahiska60@mail.ru№ 42

«Бірлік бар жерде – тірлік бар» 
демекші, татулық мен ынтымағы 
жарасқан кең байтақ қазақ жерінде 
130-дан астам ұлттар мен ұлыстар 
тату-тәтті өмір сүріп, достық 
пен жарасымдылықтың үлгісін 
көрсетуде. Бүгінде олар мемлекеттік 
басқару мекемелерінде, сот 
жүйесінде, әлеуметтік салаларда 
еңбек етіп, кәсіпкерлікпен айна-
лысуда. Сондай-ақ саясат, ғылым 
мен мәдениет жолында жемісті 
еңбек етіп, Қазақстанның өсіп-
өркендеуіне өз үлестерін қосып 
келеді. Солардың бірі – ұйғыр 
халқы. Бүгінде еліміздің әр өңірінде 
тұрып жатқан ұйғырлардың саны 
300 мыңға жуықтайды екен. 
Олардың басым бөлігі ғылым 
мен мәдениеттің орталығы  са-
налатын алып шаһар Алматыда 
тұрады. Осыдан 20 жылдан астам 
уақыт бұрын ұйғыр этномәдени 
орталығы құрылған еді, бүгінде  
аталған бірлестік игілікті істер 
атқаруда. Ал Алматы қаласындағы 
мәдени орталықтың жұмыс істей 
бастағанына 25 жыл толып отыр. 
Республика бойынша ұйғыр тілінде 
білім беретін 67 мектеп бар екен, 
сондай-ақ республикалық «Ұйғыр 
авази» газеті, әйелдерге арналған 
«Интизар» журналы әр өңірде 
тұрып жатқан диаспора өкілдеріне 
жеткізіліп, ана тілінде ақпарат алып, 
сауат ашуларына септігін тигізіп 
келеді. Әсіресе,  ұйғыр халқы үшін 
Алматы қаласында орналасқан 
музыкалық комедия театрының 

орны бөлек. Өйткені олар осы өнер 
ордасын руханияттың алтын діңгегі 
деп есептейді. 

Биылғы театр маусымы қазан 
айының 31 күні ашылды. Театр 
труппасы бұл жолы И.Саттаров 
пен В.Дьяковтың «Ғерип-
Санам» музыкалық драмасын 
көрерменге тарту етті. Қазақстан 
Республикасының еңбек сіңірген 
қайраткері,  «Құрмет» орденінің 
иегері Ялкунжан Шамиевтің 
режиссерлігімен қойылған спекта-
кльдің мазмұны,  көркемдік шешімі 
көптің көңілінен шыға білді. Әсіресе, 
актерлердің ойнау шеберлігі 
көрерменді тәнті етті. Махаббат 
пен сезім тақырыбына құрылған 
қойылымның басты кейіпкерлерін 
Қазақстан Республикасының еңбек 
сіңірген артисі Рихангуль Махпи-
рова, Қазақстан Республикасының 
еңбек сіңірген қайраткері Алимжан 
Айсаев, Гульбахар Ахмадиева, 
Пархат Давутов, Луиза Розахунова, 
Риссам  Мамутов және тағы да басқа 
әртістер асқан шеберлікпен сомдап 
шықты.  Қойылымның суретшісі 
Қазақстан Республикасының еңбек 
сіңірген өнер қайраткері Есенгелді 
Тұяқов болса, балетмейстер — 
Қазақстан Республикасының еңбек 
сіңірген артисі, профессор Гульна-
ра Сайитова. 

Қ.Қожамияров атындағы рес-
публикалық мемлекеттік ұйғыр 
музыкалық драма театрының 
қабырғасы 1934 жылы қыркүйек 
айында қаланған болатын. Биыл 

театр өзінің 80 жылдық мерейтой-
ын атап өтеді. Ұйғыр халқының 
көрнекті өкілі, КСРО халық әртісі 
Құддыс Қожамияров атындағы те-
атр Жалал Асимов және Абдулһәй 
Садировтардың «Анархан» пье-
сасымен өз шымылдығын ашқан 
еді. Өнер ұжымы бүгінгі күнге дейін 
Шекспирдің «Отелло», «Король 
Лир», Гольдонидің «Хозяйка го-
стиницы» («Қонақ үй қожайыны»), 
Гогольдың «Женитьбасын» репер-
туарларынан түсірген емес. Со-
нымен қоса, жергілікті драматург-
тердің шығармаларын да үнемі 
сахналап отыратын театр труппа-
сы Исраил Сапарбайдың «Сыған 
серенадасын», Әкім Таразидың 
«Махамбетін» қазақ тілінде сахна-
лап, көрермендерді тың идеялары-
мен қуантып келеді.

Бастапқыда шығармашылық 
жолын «Көк көйлектер» көркем-
өнерпаздар ұйымынан бастаған 
театр өзінің бүкіл шығармашылық 
қызметі жолында тек қана ұйғыр 
халқының мәдениеті мен өнерінің 
орталығы болмай, еліміздегі 
жетекші театрлармен бір қатарда 
Қазақстан, ТМД және алыс шет 
ел көрермендерінің махаббаты 
мен құрметіне бөленді. Кәсіби 
театрдың шығармашылық жолы 
қазақ, татар, өзбек, және орыс 
халықтарының өнерімен тығыз 
байланыста қалыптасты. Бау-
ырлас халықтар драматургиясы 
арқылы сол халықтардың да өзіне 
тән ерекшеліктерін, барша адам-
затты ойландыратын туындыла-
рын да алып шықты.

80 жылдық тарихы бар кәсіби 
ұйғыр театры бүгінде өнердің 
барлық жанрын дамытып келеді. 
Театр сахнасында жоғары траге-
дияны да, опереттаны да, драма 
және комедияны, эксперимен-
тальды қойылымды және фоль-

клорды, би өнері мен заманауи 
эстраданы көруге болады. Әртүрлі 
жанрдағы сахна туындылары 
арқылы көрермен рухани нәр 
алып, қуаттанып келеді. Бүгінде 
театрсүйер қауым әлемдік клас-
сикалық қойылымдармен қатар, 
заманауи шығармаларды да көру 
мүмкіндігіне ие болып отыр. У. 
Шекспир, Ж.Б.Мольер, Лопе де 
Вега, Гольдони, Н.В.Гоголь, Н. По-
годин, Ч. Айтматов, У.Голдинг, Х.Х. 
Ниязи, В. Дельмар, У. Гаджибеков, 
Б. Васильевтердің туындылары 
театр репертуарын толықтырып, 
көпшілікке ұсынылып жүр.     

Театр ұжымы өз көрермендерін 
еліміздің  және  әлем  классикасының 
ұлы туындыларымен танысты-
рып, ұлттық драматургияны 
қалыптастырды.  Кейінгі жылдары 
ұйғыр театрының сахнасында М. Байд-
жиев, Ш. Башбеков, М. Кабиров, Ш.  
Шаваев, И. Жалилов,  А. Аширов, 
Қ. Абдрасулов,  Ю. Мухлисов, А. 
Самсақов, А.Гулиев, А. Ахметов, 
Д. Машуровалардың бір қатар 
өзіндік шығармалары қойылды. 
Бұл театр репертуарының ұтымды 
қалыптасып жатқанын көрсетсе ке-
рек.

Театр репертуарынан қазақ 
драматургиясының шығармала-
рына әр қашан үлкен орын 
берілгенін атап өткен орынды.  
Өткен ғасырдың 30 жылдары, сол 
кездегі жас драматург  Ғ.Мүсірепов 
театрға өзінің «Қозы Көрпеш – 
Баян Сұлу» пьесасын алып келген-
нен басталған бұл дәстүр, кейінірек 
М.Әуезов, С.Мұқанов, Ә.Тәжібаев, 
Ш.Құсайынов, Қ.Шаңғытбаев және 
тағы басқалардың шығармала-
рына жол ашып берді. Екі 
халықтың өнер саласындағы 
достығын бүгін С.Балғабаев, Иран-
Ғайып, Ә.Тарази, И.Сапарбай,  
Ә.Оразбеков шығармалары жалғас-
тыруда. 

Репертуардағы шығармаларды 
әр жылдары режиссерлер, Халық 
қаһарманы, КСРО халық артисі 
Ә.А. Мамбетов, Қазақстанның 
халық артистері Б.В. Омаров, 

Қ.Р. Жетпісбаев, Қазақстан 
Республикасының еңбек сіңірген 
өнер қайраткері С.Р. Башоян, 
Қазақстанның еңбек сіңірген қай-
раткері Я.А. Шамиев және М.Ю. Из-
имов,  А.И. Искандеровтар қойған 
еді.          

80 жылда Ұйғыр театры-
нан сахна шеберлерінің үлкен 
әулеті жетіліп, 10 сахна май-
талманы Қазақстанның Халық 
артисі, 20 артист Қазақстанның 
еңбек сіңірген артисі, 5 адам 
Қазақстан Республикасының 
еңбек сіңірген өнер қайраткері, 4 
адам Қазақстанның еңбек сіңірген 
қайраткері  атақтарына ие болды. 
Театрдың құрылу және даму жыл-
дарында 40-қа жақын артистер, 
режиссерлер, суретшілер, ком-
позиторлар Қазақстан Республи-
касының орден, медальдарымен, 
Құрмет грамоталарымен марапат-
талды.

Бүгінде өнердің хас шеберлері 
топтасқан театр труппасы 
көптеген халықаралық және 
республикалық фестивальдер-
ге қатысып, үлкен жетістіктерге 

жетіп келеді. Мысалға, қоюшы-
режиссер Я.Шамиевтің  «Тавут» 
экспериментальді  пьесасы   Каирде 
(Египет) өткен экспериментальдік 
қойылымдардың IX халықаралық 
театр фестивалінде лауреат атал-
ды. Ал А.Цагареллидің «Ханума» 
спектаклі Алматыда өткен «Ғасыр» 
республикалық театр фестиваліне 
қатысып, А.Искандеров «Ең үздік 
ер адам бейнесі» номинациясы 
бойынша фестиваль лауреаты 
атанды.

Театрдың қазақ тілінде қойған 
Ә.Таразидің «Махамбет» спектаклі 
театр өміріндегі жарқын оқиға бо-
лып есептеледі. Орал қаласында 
өткен ХІ Республикалық театрлар 
фестивалінде театр суретшісі  
П.Ибрагимов «Ең үздік сценогра-
фия» номинациясы, жас актриса 
А.Усенова «Ең үздік әйел бейнесі» 
номинациясы бойынша фести-
валь лауреаты аталды. Сондай-
ақ, Ш.Башбековтың «Тағдыр есігі» 
спектаклі, А.Ашировтың «Идиқут» 
тарихи драмасы, Ә.Оразбековтың 
«Бір түп алма ағашы», Т.Юнус 
пен Г.Насированың «Гульда-
ста» қойылымы биік белестерден 
көрінді. 

Сондай-ақ театр қабырғасында 
драма труппасынан бөлек халықа-
ралық фестивальдердің лауреаты 
«Нава», «Сада» ансамбльдері, 
республикалық фестивальдердің 
лауреаты «Рухсара» би ансамблі 
жемісті еңбек етіп келеді. «Нава» 

фольклорлық ансамблі Ұйғыр 
музыкасының алтын қазынасы 
саналатын «Он екі муқамын» 
әлем сахнасына алып шықты. 
Португалияның Лиссабон 
қаласында өткен халықаралық 
фольклор фестивалінде лауреат, 
Баку қаласында өткен «Мұқамдар 
әлемі» халықаралық фестивалінде 
дипломант атанып үлгерген 
екен. «Нава» ансамблінің бір топ 
сазгерлері  Ақтөбе қаласында өткен 
«Ұлы дала сарыны» республикалық 
фестивалінің дипломанты болса, 
сазгер Марат Норузов Әзербайжан 
мемлекетінің астанасы Баку 
қаласында өткен «Мұқамдар 
әлемі» атты ІІІ Халықаралық 
мұқамдар фестиваліне қатысып, 
Әзербайжан мемлекеті Мәдениет 
және туризм министрлігінің алғыс 
хатымен марапатталды. Ал 
Қазақстан Республикасының еңбек 
сіңірген  қайраткері Қ.Именов 
жетекшілігіндегі «Сада» эстрада 
ансамблі  Уфа қаласында (Баш-
кортостан) өткен «Урал-Моно» 
халықаралық эстрада өнері кон-
курсына қатысып, лауреат атал-

ды. «Рухсара» би ансамблі болса 
«Ақмола достарын шақырады», 
«Орта  Азия  халықтарының  дәстүрлі 
музыка мәдениеті» халықаралық 
фестивальдерінің, Түркия елінің 
Амасия, Налихан қалаларында 
өткен  Халықаралық ұлттық би 
фестивалінің дипломанты атанды. 

Қазақстан Тәуелсіздік алған 
жылдардан бері Ұйғыр театры 
Астана, Шымкент, Шу, Тараз 
қалаларына, Өзбекстан, Қырғызстан, 
Түркменстан, Татарстан, Ресейге 
және Венгрия, Түркия, Германия, 
Мысыр, Пәкістан, Португалия, Ан-
глия, Америка, Финляндия, Швей-
цария, Румыния, Болгария, Син-
гапур, Үндістан сынды алыс шет 
елдерге гастрольдік сапарға шығып, 
халықаралық байланыстар орнатып 
келеді.  

Бүгінде   мемлекет  тарапынан  өзге 
ұлттардың  ана тілін дамытып, төл 
туындыларын шығарып тұруларына, 
этно-мәдени орталықтардың жұмыс 
істеуіне қашан да қолдау көрсетіліп 
келеді. Салт-дәстүрлері мен 
мәдениетін, тарихын насихаттауына 
да мүмкіншілік жасалған. Осындай 
қамқорлықты сезініп отырған ұйғыр 
халқы төл өнерлерін дамыта оты-
рып, Қазақстан мәдениетінің өсіп-
өркендеуіне өз үлестерін қоса бер-
мек. Ал қазіргі таңда театр ұжымы 
80 жылдық мерейтойды жоғары 
деңгейде өткізуге дайындық үстінде.

 
Айна ТӨЛЕУТАЕВА

Театр – өмір айнасы. “…театр –                 
ермек емес, көңіл көтеру де емес, ол – 
үлгі, ол – тәрбие, өнер орны” деген Алаш 
арыстарының ұлағатты сөзі өз құндылығын 
жоғалтқан емес. Қазан айында Қазақстан 
ұйғырларының мәдениет және өнерінің алтын 
бесігіне айналған Қ.Қожамияров атындағы 
республикалық мемлекеттік Ұйғыр музыкалық 
комедия театры өзінің кезекті маусымын 
ашты. 
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Расим Шахзадаевич 
Мишуров расска-
зывает негромко, 

неторопливо, без пафоса и 
патетики.

В апреле 1981 года его 
призвали в армию, как и по-
ложено, были веселые про-
воды, песни под гитару: «Не 
плачь, девчонка… Солдат 
вернется, ты только жди!» 
Служба началась в Алма-
Ате, но в мае солдат на са-
молете закинули в Кабул в 
мотострелковый полк. Расим 
Мишуров служил водителем, 
был заместителем коман-
дира взвода. Он служил в 
одной военной части, уча-
ствовал в боевых операциях 
вместе с Русланом Аушевым 
– командиром батальона, 
этот мужественный офицер 
впоследствии был удостоен 
звания Героя Советского Со-
юза и избран Президентом 
Республики Ингушетия. 

Прокаленная багрящим 
палящим солнцем древняя 
афганская земля: несокру-
шимая рать могучих гор в 
тюрбанах нетающих снегов, 
безводные пустыни, испещ-
ренные глубокими трещина-
ми караванные дороги…

Космический стремитель-
ный век, а страна все еще 
пребывала в средневековой 
феодальной спячке и бес-
просветной тьме… Стре-
ноженная страна отчаянно 
билась, ломала свои крылья 
о невежество, мракобесие, 
нищету, голод, тщетно си-
лясь одолеть дорогу вперед 
– к свету и прогрессу. Раз-
розненные, враждующие 
между собой племена… Кре-
стьяне, отрываясь от своих 
деревянных сох, с любопыт-
ством смотрели, как шли по 
дорогам могучие тракторы 
«Кировцы», связывая с их 
появлением мечты о лучшей 
доле. Босоногие, голодные 
дети, взяв в руки ручки, еще 
неумело радостно писали 
свои первые слова. Девушки-
активистки, не желая более 
быть бессловесными, по-
корными рабынями, смело 
сбрасывали с себя чадру и 
вступали в новую кипучую 
жизнь. Ужасающая беспрос-
ветная нищета кишлаков и 
забитость афганских кре-
стьян, умирающие от голо-
да с распухшими животами 
дети… Бешеная, лютая зло-
ба одних и тупая покорность, 
страх других, и непримири-
мая ненависть душманов, и 
непреклонная сила и убеж-
денность партийцев… Чер-
ное и красное… Пожарища и 
кровь… Тьма и рассвет…

«Бэтээры» наматывали 
на колеса километры густой, 

непродыхаемой пыли. На-
тужно урча моторами, ехала 
вереница грузовиков. Не до 
пейзажей. Внимание бойцов 
было обострено до предела. 
В любой момент можно было 
ожидать внезапного нападе-
ния, ведь свои позиции душ-
маны готовили загодя и каж-
дую точку «пристреливали». 
Укрытые в трещинах скал 

огневые точки били сверху 
вниз наповал. Там, в Афга-
нистане, чтобы повзрослеть, 
много времени не требова-
лось. Расим Мишуров стал 
настоящим мужчиной после 
первого боя с душманами. Он 
мужественно пережил одну 
дорогу в той войне: к жизни 
через смерть, лишения, боль 
и кровь… Вместе с боевы-
ми товарищами он прошел 
через бои, засады, окруже-
ния, испытал горечь утрат. В 
одном из боев в 1982 году он 
был тяжело ранен, но после 
лечения в госпитале вновь 
вернулся в боевой строй. 
Расим Мишуров считает, что 
нигде не нашел бы столько 
настоящих преданных дру-
зей, как на той афганской 
земле. Война лучше всякого 
рентгена насквозь просве-
чивает людей. В 1983 году 
Расим демобилизовался и 
вернулся в родное село. За 
заслуги перед Отечеством в 
период прохождения служ-
бы в составе ограниченного 
контингента советских войск 
в Афганистане он награжден 
орденом Красной Звезды.

Прошедший горнило аф-
ганской войны Расим Мишу-
ров решил избрать нелегкую 
благородную стезю – всегда 
стоять на страже законности 
и правопорядка. В 1988 году 
он успешно окончил Караган-
динскую высшую школу МВД 
СССР и начал службу оперу-
полномоченным отделения 
уголовного розыска отдела 
внутренних дел Центрального 
райисполкома Джамбула. По-
служной список Расима Шах-
задаевича выглядит весомым 
и успешным: 07.03.1990 – 
05.06.1991 гг. – заместитель 
начальника отделения… 1993 

год – выпускник Академии 
МВД СССР… 06.01.1994 – 
25.03.1995 гг. – начальник 
отделения уголовного розы-
ска отдела внутренних дел 
Центрального райисполко-
ма Джамбула… 01.01.1996 
– 09.08.1996 гг. – старший 
оперуполномоченный по осо-
бо важным делам 4-го от-
дела управления уголовного 

розыска УГСК по Жамбыл-
ской области… 01.06.1997 
– 20.11.1997 гг. – замести-
тель начальника управления 
расследований наркобизне-
са, начальник управления по 
местным наркотикам ДГСК 
по Жамбылской области… 
20.11.1997 – 08.07.1998 гг. 
– начальник отдела по борь-
бе с разбоями и мошенниче-
ством управления по борьбе 
с организованной преступно-
стью при службе криминаль-
ной полиции УВД Жамбыл-
ской области…12.06.2009 
– 02.05.2013 гг. – замести-
тель начальника Управле-
ния внутренних дел г. Тараз. 
Р.Мишуров от рядового до-
служился до офицерского 
звания полковник. За этими 
цифрами стоят годы нелегкой 
работы, исполненные высо-
чайшим профессионализ-

мом, расследованием особо 
опасных преступлений, риска, 
тревог, долга, ответственно-
сти и мужества. Ни одним сво-
им недостойным поступком 
Р.Ш.Мишуров не запятнал 
честь офицерского мундира.

Так, все свои лучшие ка-
чества он генетически уна-
следовал от своих родителей. 
Отец – Шахзада Эюбович 

Мишуров родился в 1938 году 
в селе Сухлиз Ахалцихского 
района. Многие годы он до-
бросовестно работал води-
телем. В 2008 году Шахзада 
Мишуров совершил хадж в 
Мекку. Сегодня ему 77 лет, он 
пребывает в добром здравии. 
У него 13 внуков и 2 правнука. 
Мать – Усния Османовна Ми-
шурова была уроженкой села 
Сухлиз Ахалцихского района, 
работала овощеводом в со-
вхозе Пригородном. Она поки-
нула этот бренный мир в 2006 
году. Родители воспитали 4-х 
детей: Расула, Расима, Рус-
лана и Дильбар. Сын Расула 
– Али работает участковым 
в 1-м отделении полиции. 
Сын сестры Дильбар пошел 
по стопам дяди Расима и ра-
ботает в Уголовном розыске. 

Семья – это самое боль-
шое счастье и надежная опо-

В 1979 году в мирную советскую жизнь ворвалась 
беда под названием «Афганистан». Тогда все почему-то 
думали, что советские войска вошли туда ненадолго, 
даже кинооператора с собой не прихватили. Жаль, он 
смог бы отснять прекрасные кадры: афганцы бросали 
на броню танков лепестки роз – добрый обычай встре-
чать дорогих гостей. «Шурави» - так благодарно они 
называли советских людей. В не простую для афган-
ского народа годину советская страна протянула брат-
скую руку помощи. Годы войны неумолимо шли, на-
бегая, словно на счетчике таксомотора: два… четыре… 
шесть… Трагический счетчик был остановлен на цифре 
10. Самая долгая, неоднозначная война Советского 
Союза ушла вглубь истории, но осталась незабывае-
мой болезненным ожогом в памяти целого поколения. 
Невосполнимые потери, неизвлеченные осколки, недо-
леченные раны, скорбь преждевременно постаревших 
матерей, образы наших не вернувшихся братьев и дру-
зей останутся с нами, пока ходит по земле поколение, 
вынесшее и выстрадавшее ту войну.

ра в жизни каждого из нас. 
Супруге Расима Мишурова 
– Назли Туфановой очень 
повезло в семейной жизни, 
она чувствует себя за му-
жем, как за каменной стеной. 
Дочь Аниса окончила меди-
цинский колледж. Дочь Фа-
рида – профессиональный 
музыкант, играет на пиани-
но и заняла призовое место 

на музыкальном конкурсе 
в Дубае, после окончания 
пединститута она учится в 
магистратуре. Сын Эюб, на-
званный в честь деда Эюба 
Мишурова, участника Вели-
кой Отечественной войны, 
учится в славянском меди-
цинском институте города 
Бишкек. Растут два внука.

Когда хотят подчеркнуть 
особую верность избран-
ному делу и несгибаемую 
стойкость духа, то обычно 
говорят ставшие афоризмом 
слова: «Я бы с ним пошел в 
разведку». Так вот, уверенно 
идти в любую разведку мож-
но и с героем нашего рас-
сказа Расимом Мишуровым 
– настоящим мужчиной, до-
блестным офицером. Он ни-
когда не подведет.

Луиза КИПЧАКБАЕВА
 

Отец полковника Расима Мишурова Расим Мишуров (справа) с другом
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По-прежнему уже ни-
когда не было. Людей 
в пути ждали невыно-

симые муки. Не знали они, что 
будут ехать, словно животные, 
почти по 100 человек, в невыно-
симой тесноте, пробивать дыр-
ки в углу вагона для того, чтобы 
справлять естественную нужду, 
и именно так прощаться с умер-
шими родными, которых будут 
выкидывать из вагонов солда-
ты. Рожая живых младенцев, 
женщины не знали, радоваться 
ли им. Испытывая хронический 
голод, люди вынуждены были, 
порой затыкая носы, есть то ме-
сиво, которое им подавали на 
редких станциях. 

После долгого месяца пути 
турки-ахыска оказались в до-
селе неизвестных им Средней 
Азии и Казахстане. Шел 1944 
год… Женщины в это время 
ждали мужей и сыновей с фрон-
та. Защищавшим Родину героям 
даже не сообщили о депорта-
ции. Оказавшись в новой мест-
ности, люди не знали, как им об 
этом рассказать. 

Вряд ли знает молодое по-
коление о тех мытарствах, что 
пришлось пережить их дедуш-
кам и бабушкам. Ведь с тех пор 
прошло уже 70 лет. И мероприя-
тие, посвященное этой трагиче-
ской дате, пройдет в Жамбыл-
ской области, в городе Шу.

Вот что рассказывает пред-
седатель Турецкого этнокуль-
турного центра Шуского района:

- Наш план проведения 70-
летия со дня депортации имен-
но здесь, в Шу, одобрили все. 
Наши активисты – Нардамша 
Мустафаев, Мураддин Мажи-
дов, Атамша Мустафаев, Нияз 
Гусейнов, Фатали Гусейнов, Ра-
мазан Гусейнов, Ислам Мирзоев 
и Бинали Тагиров явились глав-
ными вдохновителями идеи. Мы 
предложили проведение меро-
приятия нашему акиму Ильясу 
Тортаеву, и он это воспринял с 
энтузиазмом. Он даже выдви-
нул предложение начать наше 

мероприятие с парада байке-
ров. Каждый из нас будет занят 
своими делами: кто размеще-
нием гостей, кто дежурством, 
кто питанием – задействова-
ны будут все. Делегация на-
правится к памятнику великого 
Толе би, чтобы возложить цве-
ты. Мероприятие начнется со 
спортивных состязаний: первой 
будет вольная борьба, а потом 
армрестлинг. Затем мы напра-
вимся в парк, где стоит памят-
ник жертвам политических ре-
прессий, чтобы тоже возложить 
цветы. Собрание наше пройдет 
в районном Доме культуры, там 
же состоится и концертная про-
грамма. Завершится мероприя-
тие поминальным ужином. 

В заключение хотелось бы 
пожелать нашему Президенту 
Нурсултану Абишевичу Назар-
баеву крепкого здоровья, а на-
шему Казахстану  процветания. 
Вряд ли мой народ сможет за-
быть, как приютил наших мате-
рей с детьми и стариками казах-
ский народ в 1944 году. Сами 
голодая, они взяли наших пере-
селенцев под свое крыло и не 
дали умереть с голода, делясь 

порой единственным куском 
хлеба. Да и домов-то тогда не 
было, жили в бараках и зем-
лянках. Низкий поклон нашим 
братьям-казахам за протянутую 
руку помощи. Пусть в нашем 
Казахстане всегда царят мир и 
согласие! Я родился и вырос в 
Казахстане, у нас большая се-
мья: родители и семеро детей 
–  четыре брата и три сестры. 
Я и мои братья предпринима-
тели и хочется сказать нашему 
Президенту огромное спасибо 
за поддержку малого и среднего 
бизнеса, это очень ощутимо. 

20 ноября мы проводим это 
мероприятие для того, чтобы 
люди помнили, для того, чтобы 
об этом знали наши дети. Мы 
им рассказываем о депортации 
и всю нашу историю так же, как 
нам в свое время рассказывали 
родители. Как казахский народ 
приезжал прямо на вокзал и за-
бирал наших измученных в пути 
родных с эшелонов в свои дома. 
Надеюсь, наше мероприятие па-
мяти жертв депортации пройдет 
успешно, как и задумывалось.

Жанна АЖМУХАМЕДОВА

От оглушительного стука в дверь под утро просну-
лись все… Страх и тревога обуяли всех обитателей дома. 
Люди растерянно забегали по комнатам, не понимая в 
чем дело. Матери кинулись к кроваткам своих детей, отцы 
заметались в поисках керосинок. Открывших вооружен-
ным солдатам дверь взрослых вызвали на собрание, от-
куда они вернулись мрачнее тучи. Так, внезапно мирному 
населению южных районов Грузии объявили о высылке. 
На сборы дали всего несколько минут. 

Загруженные в товарные вагоны, люди не чувство-
вали себя людьми, всеми ими давно завладел живот-
ный страх. Они были уверены, что в живых их ни в 
коем случае не оставят, уничтожат даже младенцев. 
Одни говорили, что их утопят в Каспийском море, дру-
гие – что расстреляют, третьи – что взорвут целыми 
эшелонами. По какой-то причине власти заподозрили 
турок-ахыска, живших на границе, в шпионской связи 
с Турцией. Правда, переселенцам обещали, что эти 
действия властей продлятся всего несколько месяцев, 
а потом все будет по-прежнему, и люди вернутся в свои 
дома…
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Цены на экспортируе-
мые товары в сентябре 
текущего года по сравне-
нию с августом снизились 
на 3,2%, тогда как стои-
мость ввезенных в РК то-
варов повысилась на 0,7%. 
Об этом сообщает кор-
респондент Almaty.tv со 
ссылкой на пресс-службу 
Комитета по статисти-
ке Министерства нацио-
нальной экономики РК. 

За месяц на 11,3% упала 
экспортная цена на казах-
станский природный газ, на 
13% — на руды цветных и 
черных металлов, нефтепро-
дукты подешевели на 3,7%, 
уголь — на 2,2%, нефть — на 
0,4%. Цены на хлопок упа-
ли на 13,2%, пшеницу — на 
4,8%. Тем временем дороже 
Казахстан стал продавать 
газовый конденсат, пропан 
сжиженный, свинец, цинк и 
алюминий.

«Из импортных посту-
плений кофе подорожал на 
29,8%, овощи — на 10,2%, 
мясо птицы — на 6,6%, табак 
— на 6,4%, колбасные изде-
лия — на 2%, макаронные из-
делия подешевели на 14,8%, 
чай — на 9,5%, рис — на 6,9%, 
молочные продукты — на 
6,2%, рыба — на 4,3%, фрук-
ты — на 2,9%, масло расти-
тельное — на 1,4%», — гово-
рится в сообщении.

Казахстанцам 
стало выгоднее 

покупать 
отечественные 

товары

«Мы тоже начали разви-
вать Актау. Мы становимся 
потихонечку морской дер-
жавой, хотя не было, мо-
жет быть, таких традиций в 
свое время», — сказал Ке-
лимбетов на первой между-
народной конференции по 
Евразийской транспортной 
интеграции.

«Мы знаем, какую огром-
ную работу проделали наши 
азербайджанские коллеги. 
Баку сегодня не узнать. Как 
с точки зрения архитектуры, 
так и логистических возмож-
ностей. По сути, если мы 
возьмем Каспийское море, 
то, наверное, Баку — лидер-
центр. Россия никогда не 

развивала Астрахань, по-
тому что приоритет — Чер-
ное море, Иран развивает 
не очень сильно, потому что 
Персидский залив есть», — 
пояснил он.

Также глава Нацбанка от-
метил, что Казахстан за по-
следние годы совершил же-
лезнодорожную революцию.

«За последние годы, за по-
следние пять лет Казахстан, 
я так считаю, совершил же-
лезнодорожную революцию 
в нашей стране. Нам было 
важно построить широтные 
коридоры Запад-Восток. Мы 
соединили границу с Китаем 
— Хоргос, Алматы соедини-
ли с Жезказганом, Бейнеу и 

дальше. Мы подключаемся 
к иранским железным до-
рогам и через них, понятно, 
что тут есть вопрос опреде-
ленной изоляции сегодня по 
определенным вопросам. 
Но в перспективе мы счита-
ем, что это самый короткий 
путь для стран Центральной 
Азии в регион Персидского 
залива с огромными воз-
можностями для сельско-
го хозяйства и огромными 
возможностями для наших 
сырьевых отраслей», — ска-
зал Келимбетов на между-
народной конференции по 
Евразийской транспортной 
интеграции.

Он добавил, что сегодня 
необходимо совместно по-
работать над ребрендингом 
региона, чтобы «ЦА была 
местом, где создаются воз-
можности, а не проблемы».

«Хотел повторить, что в 
рамках встреч лидеров Ка-
захстана и Китая, очень пред-
метно говорилось о создании 
транспортно-логистической 
инфраструктуры и ее финан-
сировании. В Послании пре-
зидент сказал, что именно в 
кризис мы не должны быть 
замкнутыми, а диверсифи-
цировать возможности до-
ставки нашего экспорта или 
доставки импорта с точки 
зрения партнерства с та-
кой огромной экономикой, 
которой является Китай. В 
целом, все понимают, что 
Китай активно растет и нам 
не использовать этот фактор 
невозможно», — отметил Ке-
лимбетов.

Кроме того, 12 ноября гла-
ва Нацбанка рассказал, что в 
Казахстане создадут платеж-
ную систему будущего.

Келимбетов: 
Казахстан становится 
морской державой

Глава Нацбанка Кайрат Келимбетов заявил, 
что благодаря развитию Актау Казахстан ста-
новится морской державой. 

В актовом зале  школы им. 
С.Бердыкулова в честь меропри-
ятия состоялся небольшой кон-
церт. Открыл его председатель 
филиала Рафик Яшаоглы Гуня-
шев. В своих словах он кратко 
ознакомил зрителей с историей и 
с традициями турецкого народа. 
В концерте приняли участие Ва-
сип Мустафаев, Бинали Арипов, 
Рустам Шамаев. Они, аккомпани-
руя себе на народных музыкаль-
ных инструментах, исполнили на-
родные песни турок-ахыска.

Молодая и талантливая тан-
цовщица Гульетар Эюбова поко-
рила зрителей не только турец-
кими танцами, но и прекрасным 
исполнением казахского народ-
ного танца «Қара жорға». 

Так же все остались до-
вольными очень талантливыми 
детьми – Миланой Гуняшевой, 
Станиславом Алексеевым и ис-
полнителем народных танцев 
Рамилем Аскаровым. 

Гости стали свидетелями на-
стоящей турецкой свадьбы, вер-
нее обряда открытия лица неве-

сты. Обряд происходит в таком 
порядке: под музыку давула и 
зурны «енгелер» выводят не-
весту за обе руки. Она кланя-
ется всем и ее сажают в центр 
на стул. Затем на голову за-
крытой платком невесты кладут 
сложенный вчетверо платок. 
На мейдан выходит дружка с 
двумя ножами. Он обходит не-
весту, точа ножи друг о друга и 
обращаясь к присутствующим. 
«Матери и отцы, сестры и бра-
тья, что будем резать – язык 
невесте или голову?» Кто-то от-
зывается «язык», кто-то – голо-
ву». «Я отрезаю язык», - говорит 
дружка. Все это повторяется 
три раза. На последний раз он 
отдает женщинам платок и тан-
цует вокруг невесты. Ему дают 
«шабаш» - деньги. Женщины 
поднимают шаль невесты до 

уровня глаз и все впервые ви-
дят ее лицо. Потом она кланяет-
ся и опять удаляется в комнату. 
Свадьба длится до вечера, пока 
не уходят родственники неве-
сты, отдав предварительно по-
дарки.

После концертной програм-
мы зрители посетили выстав-
ку Турецкого центра, где была 
представлена кухонная утварь 
и изделия ручной работы турок-
ахыска. 

И в завершение гости меро-
приятия были угощены нацио-
нальными блюдами: хинкал, 
каурма, фясяли, ашура, ха-
чапури, базлама и халва. Все 
гости остались довольными и 
не скрывали своего восторга и 
уважения к турецкой культуре.

Жансая БОРАНБАЕВА

В Турецком этнокультурном центре «Ахыска» 
Жамбылского  района Алматинской области состоя-
лось мероприятие, посвященное 70-летию депортации 
турецкого народа. Среди гостей присутствовали: на-
чальник отдела внутренней политики акимата Алтын-
бекова С.А., старейшины ТЭКЦ Жамбылского района 
Васип Мустафаев, Таир Изатов, Яша Гуняшев, Башир 
Гуняшев, Исрафил Гуняшев, Исрафил Эюбов; дирек-
тор школы им. С.Бердыкулова Бухатова Г.С. и журна-
листы телеканала «Жетісу».
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Дорогие 
читатели!

Просим откликнуться 
неравнодушных людей и 
оказать помощь пятилетней 
Севиле Кумаладзе, кото-
рая страдает детским цере-
бральным параличом (ДЦП) 
в тяжелой форме, а также 
тугоухостью (нарушение 
функций слуха). В семье, 
где растет Севиля, четве-
ро детей. Родители делают 
все, чтобы их дети не испы-
тывали каких-либо потреб-
ностей, однако значительно 
большая часть заработан-
ных ими средств уходит на 
лечение Севили. 

Каждому из нас кажет-
ся, что наша помощь станет 
всего лишь каплей, но, чем 
больше будет этих самых 
«капель», тем быстрее Се-
виля получит лечение. Поэ-
тому мы призываем вас не 
быть безразличными к беде 
девочки и внести свой, хоть 
небольшой, вклад. Севиле 
требуется помощь в приоб-
ретении слухового аппарата 
и специализированной инва-
лидной коляски для детей, 
не держащих голову. 

Однажды семья Кума-
ладзе попробовала метод 
лечения дельфинами – 
дельфинотерапию, которая 
очень благотворно повлия-
ла на здоровье девочки. Но 
из-за нехватки денежных 
средств им удалось прой-
ти лишь один сеанс. Семья 
мечтает пройти курс ле-
чения дельфинами (мини-
мальный курс – 10 дней) и 
надеется, что такая терапия 
укрепит здоровье их доче-
ри. Дельфинотерапия – это 
комплексное воздействие на 
организм. Оно складывает-
ся из ультразвуковых волн, 
излучаемых дельфином, 
двигательной активности, 
пребывания в морской воде, 
обладающей определенны-
ми целебными свойствами. 
Дельфинотерапия оказы-
вает мощный психологиче-
ский эффект. К дельфино-
терапии могут прибегнуть не 
только дети, но и взрослые. 
Дельфин побуждает чело-
века, находящегося с ним в 
бассейне, к общению - со-
вместному плаванию, играм, 
невербальному (без помощи 
речи)обмену информацией. 
И в результате мы получаем 
настолько эффективное и 
позитивное воздействие, ко-
торого не могут дать самые 
современные лекарства. 
Поэтому семья Кумаладзе 
мечтает еще хотя бы раз 
свозить дочь в страну, в ко-
торой есть дельфинарий и 
где оказывают такие услуги.

Для оказания помощи 
вы можете 
обращаться 

по телефону: +7 771 
4040263.

Перечислять сред-
ства вы можете 
на карточные счета:

«Халык банк»: 
4402573544008990

«Темир банк»: 
4392232501171703

Новоизменения, связанные с телефоном, происходят 
на протяжении всего существования аппарата, но чем 
современнее и интереснее он становится, тем больше  

неприятностей рождается. Современные мобильные телефоны 
с каждым годом становятся все более многофункциональными 
и сложными. Сложность эта, однако, не пугает производителей 
поддельных телефонов: общеизвестно, что китайские умельцы 
способны подделать практически все. Вместе с тем увеличива-
ется количество фактов мошенничества, связанного с телефо-
ном. Их разнообразию нет  счета. Мошенники то ли дело вы-
думывают все новые и сложные формы  заработка денег путем 
мошенничества. Сама я стала многократным свидетелем по-
добного обмана. Возомнив себя мисс Марпл, решила провести 
небольшое расследование. Дело в том, что на рынках Алматин-
ской области, особенно «Алтын-Орде» и барахолке молодые 
ребята подходят к прохожим и предлагают приобрести сотовые 
телефоны, ничем не отличающиеся от магазинных телефонов 
и оригиналов, в новой упаковке, но за весьма низкую стоимость. 
Чтобы узнать, в чем разница, мне пришлось изобразить из себя 
заинтересованного покупателя. Как оказалось, внешне предла-
гаемые сотовые телефоны выглядят качественно, непрофес-
сионалу, такому, как я, можно не сомневаться в его виде, тем 
более, что упаковка в отличном состоянии, да и необходимые 
документы имеются. Но в чем же собственно дело? А в том, что 
покупателю предлагается весьма красивая подделка, чего соб-
ственно и не скрывают продавцы, признаваясь, что это поддел-
ка, но очень хорошая. Клиенту внушают, что вместо сотки за 100 
тысяч тенге можно приобрести такую же модель за 25 тысяч, 
торг уместен, с уступкой до 15 тысяч тенге, и спокойно щеголять 
и хвалиться ею друзьям и знакомым, тем более, что все функ-
ции, как на дорогом телефоне. Но весь ужас в том, что эти со-
товые телефоны служат  совсем недолго, в некоторых случаях, 
я узнавала у покупателей, телефон выдыхался через неделю, 
чаще всего  через месяц. С одним таким телефоном сходила к 
специалисту по ремонту сотовых телефонов. Мастер объяснил 
причину поломки: телефонный процессор не рассчитан на уста-
новленные в нем программы, прошивка действует недолго, пока 
не выгорит процессор. Есть еще ряд других причин, по которым 
окажется, что «скупой платит дважды». Ну а те, кто понимал 
это, бросался на поиски продавца, а его и след простыл. Что 
удивительно, мошенники достаточно смелы, так как умудряют-
ся ходить с поддельными телефонами по организациям. Недав-
но видела одного из таких продавцов в небольшом магазине, 
где он предлагал свой товар работникам. Послушала – рассказ 
увлекательный, мол,  «купил билет, срочно  вылетаю, а остат-
ки товара отдаю дешево, документы прилагаю, за качество от-
вечаю». Несколько раз пыталась отговорить, но их речи звучат 
убедительнее. Может действительно, афера – это творческий 
путь к бизнесу, а я ничего в том не смыслю.  Берегите свои день-
ги. Каждому свое, а жулику твое.                                                                                                                    

Зарина АЙДИНОВА                                                                                                                                        
Карасайский район

10 ноября 2014 года на 
93-м году жизни в Алматы 
скончался Талгат Якубекович 
Бегельдинов – знаменитый 
летчик-штурмовик, заместитель 
командира 144 гвардейского 
штурмового авиаполка, генерал-
майор авиации, дважды Герой 
Советского Союза.

Пройдя путь от рядового лет-
чика до заместителя командира 
полка, Талгат Якубекович был 
примером мужества и беззавет-
ной любви к Родине, которая вы-
соко оценила его заслуги. 

Так же высоко оценивает его 
заслуги всё пасечное сообще-
ство нашей страны. На протяже-
нии многих лет он, являясь По-

четным пасечником Казахстана, был эталоном трудолюбия, 
и каждый день своими действиями доказывал любовь к при-
роде.  

Талгат Якубекович Бегельдинов навсегда останется в 
памяти благодарных потомков не только Республики Казах-
стан, но и всех бывших республик бывшего СССР.

Искренне разделяю огромное горе, постигшее вашу се-
мью. От имени Национального Союза пчеловодов Казахста-
на «Бал-Ара» и от себя лично прошу принять слова глубоко-
го соболезнования и сочувствия родным и близким Талгата 
Якубековича Бегельдинова и всему народу Республики Ка-
захстан.

Президент  Национального Союза пчеловодов 
Казахстана «Бал-Ара»  Сергей ТЕРЕЩЕНКО

Жамбылский областной фили-
ал общественного объединения 
«Турецкий этнокультурный центр 
«Ахыска» выражает глубокие собо-
лезнования родным и близким Ка-
харманова Ахмеда Махмудовича в 
связи с его кончиной. Ахмед хаджи 
родился 22 ноября 1932 г. На протя-
жении долгих лет своей жизни он яв-
лялся имамом села Байзак. Он был 
одним из мудрых и активных аксака-
лов, который внес бесценный вклад 
в развитие турецкого народа. Память о нем будет всегда 
жить в наших сердцах. Saygılı hocamızın mekanı cennet 
olsun ve bütün akrabalarının başı sağ olsun! 

С историей создания телефона, как, впрочем, и с дру-
гими великими открытиями, связано множество споров, 
неясностей и недоразумений. Так сложилось, что соз-
дателем телефонного аппарата принято считать Алек-
сандра Белла,  который запатентовал свое изобретение 
14 февраля 1876 года, на 2 часа раньше Элайша Грея. 
Эффект телефонирования принес Беллу славу, деньги 
и мировое признание. Демонстрация телефона произ-
вела на американские деловые круги настолько сильное 
впечатление, что это обстоятельство позволило изобре-
тателю не только основать собственную «Телефонную 
компанию Белла», но и достаточно быстро превратить 
ее в преуспевающий концерн. Вот уже 138 лет человече-
ство имеет уникальную возможность  завязывать диало-
ги, находясь на разных точках  планеты.

Турецкий этнокультурный 
центр РК, газета «Ахыска» выра-
жают глубокие соболезнования 
родным и близким ДИЛЬБАР 
НАМАЗОВНЫ      ХАЛИЛОВОЙ 
в связи с ее уходом из жизни на 
101-м году. 

Аллаһ рәһмәт етсин!
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У любви 
нет нации
Будучи гражданами 

Республики Казахстан, 
совсем не удивляешься 
тому, что сотни наций 
живут под одним фла-
гом, на котором в ясном 
голубом небе, под сол-
нечными лучами парит 
орел – символ свободы! 
В Казахстане более 130 
наций,  более 17 миллио-
нов жителей, и из этого 
великого множества 
людей герои моей исто-
рии выбрали друг друга 
для создания крепкой и 
счастливой семьи!

В октябре состоялась 
свадьба двух прекрасных 
молодых людей – Ильяра 
и Альбины. Копилка нашего 
государства пополнилась на 
еще одну ячейку общества. 
Торжество было не совсем 
обычным, так как воссоеди-
нились два сердца разных 
наций: один из самых интел-
лигентных парней уйгурской 
диаспоры женился на самой 
красивой казашке.

История их любви бе-
рет начало с первого курса, 
ребята встретили друг дру-
га в университете, будучи 
студентами Медицинского 
университета имени Асфен-
диярова, сегодня, по проше-
ствии 7 лет, они поняли, что 
не представляют жизни друг 
без друга. Поначалу роди-
тели молодоженов не вос-
приняли всерьез намерения 
своих детей о женитьбе, но 
вскоре, поняли, что дети 
не шутят, после чего при-
нялись за приготовления к 
свадьбе. Родители жениха 
и невесты сделали широкий 
жест добродушия и согла-
сия, благословив своих де-
тей на создание семьи.

Интернациональная 
свадьба лишний раз дока-
зывает единство жителей 
Казахстана, мир и согласие 
среди этносов, живущих 
здесь.

Хозяевами свадьбы 
были жители Чилика. По-
бывав на чиликской свадь-
бе, могу с уверенностью 
сказать: «Чиликцы умееют 
отжигать!» Гостеприимство 
и уважение к гостям лилось 
рекой, вкусные угощения, 
интересная свадебная про-
грамма – все это заслужи-
вает похвалы. Стоит отме-
тить, что не одна из сторон 
не нарушала нормы этикета 
и достойного поведения, 
взаимоуважение и дружба 
придали свадьбе особый 
колорит. Мастер-класс пока-
зал и тамада, который спо-
собствовал теплой и уютной 
атмосфере, позволяющей в 
полной мере насладиться 
моментом этого торжества. 
Свадьба прошла на ура! 
Было много танцев и песен 
двух культур. Приятно ви-
деть улыбающиеся лица, 
приятно видеть людей, кото-
рые умеют радоваться, или 
хотя бы не мешать счастью 
других. Я в свою очередь 
искренне, от всего сердца 
хочу поздравить Ильяра и 
Альбину с Днем бракосо-
четания! Хочу пожелать им 
большой и чистой любви, 
теплоты и заботы, ласки и 
достатка! Пусть их любовь 
станет эталоном взаимоот-
ношений двух культур, ша-
блоном для тех, кто боится 
бороться за свою любовь 
из-за стереотипов.

Назлы ИСКАНДЕРОВА

Об ограблении торго-
вой точки сообщила рабо-
тающая в ней продавщица. 
Оперативникам во главе с 
заместителем начальника 
УВД Нурланом Сайдалиным, 
приехавшим на место про-
исшествия, она рассказала, 
что двое грабителей с за-
крытыми лицами, угрожая 
ей предметом, похожим на 
автомат, отобрали золотые 
украшения и деньги.

Полицейские собрали 
следы преступников и забра-
ли видеозаписи с камер ви-
деонаблюдения магазина.

После необходимых 

оперативно-розыскных меро-
приятий сотрудники правопо-
рядка задержали подозревае-
мых. Ими оказались жители 
города Степногорска 21 и 20 
лет, на счету одного из кото-
рых уже есть судимость. При 
обыске в доме одного из подо-
зреваемых полицейские обна-
ружили украденное, на дач-
ном участке нашли две шапки 
с дырами, прорезанными для 
глаз, и игрушку-автомат.

Против задержанных воз-
будили уголовное дело по 
статье 179 части 2 УК РК 
«Разбой».

NUR.KZ

В Акмолинской 
области двое 

напали 
на магазин

 с игрушечным 
автоматом

Контрабанда пресечена
На казахстанско-китайской границе задержаны две граж-

данки Казахстана с контрабандным грузом – норковые шубы 
и мобильные телефоны марки «Айфон-5S»

На казахстанско-китайской границе задержаны две граж-
данки Казахстана с контрабандным грузом – норковые 
шубы и мобильные телефоны марки «Айфон-5S». Нарядом 
пункта пропуска «Хоргос» за сутки пресечены две попытки 
перевоза контрабандного груза. 48-летняя гражданка Казах-
стана следовала из Китая в Казахстан с 7 баулами, общий 
вес которых достигал 2,5 центнера. В сумках задержанная 
пыталась пронести меховые изделия – норковые шубы. В 
этот же день 52-летняя гражданка Казахстана следовала 
тем же маршрутом в пешем порядке с грузом – мобильные 
телефоны «Айфон-5S». По фактам задержания проводятся 
фильтрационные мероприятия.

7 лет за торговлю 
малолетним 
ребенком

11.07.2014 г. прокурату-
рой Жамбылского района 
возбуждено уголовное дело 
в отношении бывшей заве-
дующей сектором отдела 
образования акимата Жам-
былского района Чуаховой 
А. по ст.133 ч.2 п.п. «а,з» УК, 
по факту торговли несовер-
шеннолетним ребенком. Как 
установлено, Чуахова А., ис-
пользуя свое служебное по-
ложение, без решения суда 
и соответствующих докумен-
тов, по предварительному 
сговору с Беккулиевой К., по-
лучив от нее денежные сред-
ства в сумме 170000 тенге, 
передала 11-месячного ре-
бенка семье Парменовых. 
Также 10.09.2014 года проку-
ратурой района в отношении 
Чуаховой А. возбуждено 2 
уголовных дела по ст.177 ч.3 
п. «г» УК, мошенничество, 
совершенное лицом, уполно-
моченным на выполнение 
государственных функций, 
либо приравненного к нему 
лицом, с использованием 
своего служебного положе-
ния. Установлено, что Чуахо-
ва А., используя свое служеб-
ное положение, завладела 
денежными средствами гр. 
Айнадиновой Д. и Дилимбе-
това Б. в размере 240 000 
тенге, пообещав трудоустро-
ить их. Приговором Жам-
былского районного суда от 
06.11.2014 года Чуахова А. 
по предъявленным обвине-
ниям признана виновной и 
приговорена к 7 годам и 6 
месяцам лишения свободы 
с конфискацией имущества, 
Беккулиева К. приговорена 
к 7 годам лишения свободы, 
с применением ст.63 УК на-
казание назначено условно 
сроком на 3 года.

nomad.su

В Актобе девушка напала 
на соседку с перцовым 

баллончиком из-за мусора
Жительница Актобе прыснула 

соседке в лицо перцовым бал-
лончиком из-за мусора в подъ-
езде.

 
Суд оштрафовал актюбинку на 92 тыся-

чи тенге. Инцидент произошел в октябре 
в подъезде дома №36 в 11 микрорайоне. 
Пострадавшая рассказала в суде, что кон-
фликт произошел из-за оставленного Али-
ной мусора. Она сделала ей замечание, а в 
ответ 21-летняя девушка прыснула содер-
жимым перцового баллончика ей в лицо.

Владелица баллончика говорит, что со-
седка не давала ей закрыть входную дверь 
квартиры, она не целилась в нее, а хотела 
припугнуть ее супруга.

Адмсуд приговорил девушку за правона-
рушение к штрафу в 92 тысячи 600 тенге 
(50 МПР).

Девушку из 
Казахстана нашли 
повешенной в Калининграде

20-летняя казахстанка, 
приехавшая в Калининград 
две недели назад, найдена 
повешенной в квартире, куда 
ее пустили временно пожить 
знакомые.

 
Тело девушки в петле обнаружил 

снимавший квартиру мужчина по воз-
вращении домой вечером,  сообщает 
ИА «Новости-Казахстан» со ссылкой на 
сайт Следственного комитета РФ по Ка-
лининградской области.

Никаких повреждений и признаков 
убийства на теле погибшей найдено 
не было. Как стало известно, девушка, 
ранее приезжавшая в город и имевшая 
здесь знакомых, поселилась у двух 
молодых людей, которые согласились 
приютить ее, пока она не трудоустро-
ится. Но работу у девушки найти не по-
лучалось.

«По имеющейся у следствия ин-
формации, незадолго до происше-
ствия девушка в переписке со своим 
молодым человеком, остававшимся 
всё это время в Казахстане, сообщи-
ла ему, что нашла для себя решение 
всех проблем», – пояснили в след-
ственном комитете.

На данный момент следствие пы-
тается установить причины самоубий-
ства казахстанки, назначена судебно-
медицинская экспертиза.

Babam 
Ahıska elinde dünyaya geldin.
Beş yaşında sen Baban’ı yitirdin.
Ömür baltalandı, onda sen bildin.
Ağladın, gülmedin, sen yetim kaldın.
Sen benim Babam’dın, yürek dağımdın.

Buluğan çağında sürgüne düştün,
Zalımlar elinden acılar çektin.
Yazdılar inanma, dokuz yıl verdin.
Açıldı göskünde yaralar darın.
Sabırlara, sarılıb hayatın, 

    Babam Nüsreddin.

Bin yılların tarihini bozdular.
Kara yazı tüm halkıma yazdılar.
Yazdı ferman, Hadcadc gibi oldular.
İfk , çamur milletime attılar.
Hatırlarken Babam seni, gözümde nurum ağlar.

Yetmiş yıldır geldi geçti aradan.
Nece tabib, ne tür derman, anlamadı Yaradan.
Derd çakarak, zülmetlere atılan.
Sağ-solunda yetim şehitlerimizden kalan.
Şöhreti yaşadan Babam, şeref içinden.

Oğuzlar kökünden, Tengri dağından.
Gelibti dünyaya ulu Önder, Sardarlar, Sultan.
Hükümdar, Türk oğlu, yazıb bele tarihin cihan.
Bilmedi Beriya geçmişin, Bayrağın, tarihin Turan.
Teşriyi iradesidir Allah’ın, Türklere olan.

Sen zalım Beriya, Fahruddin şair.
Gavras gibi silah elinden düştü.
Seni senden çorab gibi söktüler.
Tufan koptu, tahtın başına çöktü.
Ben Babam’ı, sende ettiğini, ettiğini unutma.

Fahruddin RİZAYEV, Şımkent

На один из магазинов Степногорска двое 
преступников в масках с игрушечным 
автоматом совершили нападение. Вско-
ре полицейские задержали преступников, 
опознав нападавших на видеозаписи с ка-
мер слежения магазина, сообщает пресс-
служба ДВД Акмолинской области.
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срочных мер, то безобидная 
простуда может перерасти в 
серьезное заболевание.

Работа. Сначала все будет 
идти так, как Вы планировали, 
но возможно, что из-за Ваше-
го плохого самочувствия, Вы 
многого не успеете сделать. 
Это вызовет недовольство 
Вашего руководства.

Водолей 
С Вашим же-

ланием пофан-
тазировать Вы 
сейчас може-
те столкнуться 
с тем, что Вас 
жестко опустят на землю, ука-
зав на данные обещания и на 
Ваши прямые обязанности.

Работа. Вам предстоит 
тяжелая и напряженная ра-
бочая неделя. Возможно, что 
будет аврал и Вас назначат 
ответственным за итоги этой 
работы.

Рыбы 
На этой не-

деле Вы по-
ч у в с т в у е т е , 
насколько не 
удовлетворены 
своей жизнью. 

Вам захочется многое изме-
нить, но сейчас тот момент, 
когда необходимо сохранить 
то, что у Вас есть.

Работа. Сейчас Ваша ис-
полнительность и активность 
на работе представит Вам 
возможность претендовать на 
более высокую должность.

провокации со стороны завист-
ников. Если Вы Будете пытаться 
оправдываться, то точно остане-
тесь виноватыми.

Дева 
Вам предстоит 

спокойная и счаст-
ливая неделя. Од-
нако начало недели 
может принести бес-
покойство и хлопоты.

Работа. Не старайтесь сейчас 
показать себя в работе, Настал 
период, когда все, что бы Вы ни 
сделали, не произведет на Ваше 
начальство никакого впечатле-
ния. Дождитесь конца месяца, 
когда звезды могут помочь Вашей 
карьере.

Весы 
Эта неделя на-

полнена небывалой 
деятельной энерги-
ей и она подтолкнет 
Вас к поступкам, 

которые не всегда понятны окру-
жающим, а могут быть и вовсе 
лишены здравого смысла.

Работа. Не берите на себя 
сейчас больше ответственности, 
чем это Вам по плечу. Доделайте  
сначала незавершенные дела, а 
затем уже Вы почувствуете в себе 
силы для новой работы.

Скорпион 
Время этой неде-

ли говорит о том, что 
медлить нельзя. Од-
нако все же стоит быть 
осторожнее с новыми 
предложениями - для Вас есть 
риск быть втянутыми в непри-
глядную ситуацию.

Работа. Ваше начальство сей-
час на распутье - Вам хотят пред-
ложить новую должность, однако 
не совсем уверены. Поэтому Вы 
на этой неделе должны произве-
сти благоприятное впечатление 
о себе.

Стрелец 
В эту неделю Вам 

следует быть макси-
мально собранными 
и просчитывать воз-
можные варианты 

развития ситуации. Опасайтесь 
сделать то, о чем потом будете 
сожалеть.

Работа. Вы получаете все 
больше удовлетворения от осо-
знания положительных результа-
тов своей работы. Только знайте, 
что сейчас нельзя провоциро-
вать Ваших завистников, кото-
рые способны разрушить Ваше 
благополучие.

Козерог 
Ваше самочув-

ствие сейчас остав-
ляет желать лучше-
го. Если не принять 

,--

Овен 
Ваша вспыльчи-

вость и излишняя эмо-
циональность в нача-
ле недели приведут к 
тому, что Вы сможете 

к концу недели разрушить от-
ношения со многими. На многих 
планах же можно будет поста-
вить жирный крест.

Работа. Сейчас Вам реко-
мендуется более сдержанно 
проявлять свои чувства, так как 
у Вас возникнет много поводов 
пойти на прямой конфликт с Ва-
шим начальством.

Телец 
Не стоит менять 

сейчас свои цели 
и планы. Если Вы 
выдержите напря-
жение этой недели, 
не поменяв планов, то гороскоп 
сулит Вам исполнение заветных 
желаний.

Работа. Вы окажетесь в 
центре скандала на профессио-
нальной почве. Постарайтесь не 
принимать ничью сторону. Кон-
фликт возникнет из-за пустяка, 
но он способен разрушить ка-
рьеру всех, кто окажется втяну-
тым в него.

Близнецы 
Если Вы 

желаете кар-
динально из-
менить свою 
жизнь, то сей-
час для этого не 

совсем благоприятный момент. 
Ваши излишние эмоции не да-
дут Вам объективно оценить об-
становку.

Работа. Ситуация на работе 
и в бизнесе будет вполне благо-
приятной. Впереди ряд успеш-
ных сделок и похвалы со сторо-
ны руководства.

Рак 
Ваша основная 

задача на  этой не-
деле - приложить 
все усилия для со-
хранения отноше-
ний в семье. Сейчас ни карьера, 
ни здоровье не могут пострадать 
так, как семейные отношения.

Работа. На работе и в бизне-
се стабильная ситуация может 
ввести Вас в расслабленное со-
стояние. Однако это может быть 
только затишьем перед бурей.

Лев 
На этой неделе 

найдется желаю-
щий проверить Ваш 
авторитет на проч-
ность. Мужчин это 

коснется в плане карьеры, а 
женщин - в плане любовных от-
ношений.

Работа. Не поддавайтесь на 
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Что вы знаете об орлах?
Орел – птица хищная. Отличается особым тем-

пераментом и непреклонной гордостью. В полете он 
приковывает к себе восхищенные взгляды.

Однако мало кому известно, что когда эта птица доживает 
примерно до 40 лет, ее жизнь кардинально меняется. Все 
дело в том, что когти орла в этом возрасте становятся на-
столько длинными и гибкими, что хищник больше не в со-
стоянии добывать себе ими пищу (длинные когти мешают 
хватать добычу).

С клювом дела обстоят точно также: с годами клюв силь-
но загибается и орел не может больше питаться. Да и густо-
та перьев на крыльях и грудной клетке увеличивается, тем 
самым намного усложняя полет.

Вот тут-то и наступает переломный момент в жизни орла: 
он становится перед выбором. У него есть всего два вариан-
та: смерть или болезненное и длительное изменение, кото-
рое длится около 150 бесконечно долгих дней.

Для того, чтобы сохранить жизнь, орлу необходимо под-
няться на вершину горы, в свое гнездо. Там птица начинает 
жестоко и сильно биться клювом о камни до тех пор, пока 
он не расколется и не слезет полностью. После такой бо-
лезненной процедуры орлу необходимо время, чтобы отрос 
новый клюв, здоровый и сильный. Затем еще один не менее 
болезненный процесс: вырывание новым клювом непригод-
ных когтей. Когда новые когти 
отрастают, с их помощью и с 
помощью клюва орел избавля-
ется от тяжелых перьев.

Если птица не сдастся и вы-
держит все долгие 5 месяцев 
боли, она возродится, словно 
феникс, и спокойно проживет 
еще 30 лет, а то больше.
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Қазақстан  Республикасы Қаржы нарығын және қаржы ұйымдарын реттеу мен қадағалау 
агенттігі 2007 жылы 29 желтоқсанда №163 лицензиясын берді

Поздравляем!

Продаются квартиры в Турции, в 10 км от Алании, 
в самом центре Махмутлара, в 350 м от моря

В новом жилом комплексе «Orange City»

Квартиры продаются напрямую от застройщика, 
без комиссии агентств

1 кв.м. от 700 Є

Алматы

Турция

Коллектив ТЭКЦ Шуского района во главе 
с    Кошали Аллазовичем Гусейновым поздрав-
ляет с Днем рождения коллегу – БИНАЛИ                                      
ИЛЬЯСОВИЧА ТАГИРОВА, желает благополучия 
и всего наилучшего!

С Днем рождения Вас поздравляем
И желаем улыбок, добра.
Эти строчки мы Вам посвящаем,
В них вложили мы столько тепла!
Пусть судьба Вам достаток дарует
И стабильность во все времена,
И защита Аллаха пребудет
В Вашей жизни во всем и всегда!


